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Jluteparypnas penytanuu A.M. PemuzoBa 3a pyOe:koM H, B 4aCTHO-
CTH, B aHMJIOSI3BIYHBIX CTpaHax, 0 CUX HOP OCTAaeTCs MaJIOU3y4YEeHHOM,
HECMOTPsI Ha PAJl COMUIHBIX HAYYHBIX padoT [3; 7; 9; 11; 16; 17], aBTOpHI
KOTOPBIX 00pallaiuch K pa3IM4HbIM aClIEeKTaM TEMbI: HCTOPHS CO3AaHUS
W U3JaHUs aHTJIMHCKUX MEPEBOJOB PEMHU30BCKUX MPOU3BEACHUI, B3au-
MOOTHOLIeHUs] PemMu3oBa ¢ mepeBoAuYrKaMu U «IIPOMOYTEpaMu», KOTO-
pbie MPOOMBAJIA €r0 KHUTH B aHTJIOSA3BIYHBIC M3/1aTEIbCTBA U BCIYECCKU
peKJIaMUPOBAJIU €ro TBOPYECTBO B NEPUOJUUECKOI Me4aTH.

OnHako 00 0COOCHHOCTSIX BOCHPUATHS TBOpUYecTBa PemuzoBa npen-
CTaBUTEISAMU MHOM KyJIBTYpbI M 3Tanax (OpMUPOBAHHU S €T0 TUCATENbCKOM
penyTanuu, O peleniuu PeMU30BCKUX MEPEBO/IOB B aHIJI0-aMEpUKaH-
CKOM KpPUTHKE 10 CHX IOp MPaKTHUYECKU HUYEero He ckazaHo. HaunHas
co craten U. 30xpab u monorpaduu O. Ka3HUHOH, B MCCIEIOBAHHSIX,
3aTparuBaroLuX NpobiaeMy penenuuu PeMuzoBa B aHIIOS3bIYHOM JIUTE-
paTypHOM MUpE, YIIOMHHAIOTCS, TUTUPYIOTCS U MEPECKA3BIBAIOTCS OJJHU
U T€ Ke ABe—TpU NyOIMKaLUU U3 JTUTEPaTypPHOro npuiokeHus «Taiimey,
YTO, KOHEYHO XK€, HE TIO3BOJISIET BBISIBUTH TOT 00pa3 mucaTessi, KOTOPBIH
CIOXKWICA y €ro aHIJIOSN3bIYHBIX YMTaTeNeld, U NPEICTaBUTh «IIOYBY
ycBoeHus»|[ 10, c. 67] peMu30BcKkUX Mpou3BeaeHUM. bosiee Toro, B cambIx
MOJTHBIX HA CETOMHSAIIHMNA MOMEHT OHONMOTrpaUYecKhuX yKa3aTelsix
no TBopyecTBy PemmsoBa [1; 5] ecTh mocamHble MpoOENbl, 3alOJHUTH
KOTOpBIE U IIPU3BaHa JaHHAs CTaThsl.

sk

AHTTIOSN3BIYHAS PEMHU30BHAHA (peUb MJCT O MPHUKU3HCHHOH KpH-
THKE) OTYETIUBO JEIUTCSA Ha JBa MEPUOAA: JOPEBOJIOLHOHHBIN U SMU-
I'PaHTCKUI.

Ha nepBoM »Tame B ponu MOCPEAHUKOB MEX]Y AHITIOS3bIYHON
nyOnukoil 1 PeMH30BBIM BBICTYIATH ABYSI3BIYHBIC ABTOPHI, YMTABIIHE
counHeHUs PeMu30Ba B OpUruHae 1, 4To HEMaJIOBaXKHO, UMEBLINE NTPEJ-
CTaBJIEHUE KaK O COBPEMEHHOM PYCCKOH CIOBECHOCTH, TaK M O JIMTEPA-
TypPHOU TpaauLuy, BCouBLIel nucarens. HeMHorouncnennyo «rpynmy
HoaJepKKm» (6e3 KOTOpOH, KaKk HM3BECTHO, HE MOXKET YTBEPAUTHCS
HU OJIHA JINTepaTypHasl pemyTalusl) COCTAaBISLUIM, C OJHOH CTOPOHBL,
IPEACTAaBUTEIN PEAKOI MOPOABI OPUTAHCKUX PYCO(HIOB, HE OJUH TOJ
nposeaure B Poccuy U JOCTATOYHO XOPOLIO M3YUYUBIIUE €€ KYIbTypPy
U S3BIK, YTOOBI 10 JOCTOMHCTBY OIICHHUTH CBOCOOpa3he PEMHU30BCKOTO
CTHUIISI, @ C PYroil — ObIBLIME COOTEYECTBEHHUKHU IHUCATENs, KOTOpPbIE
[0 pa3sHbIM IpUYMHAM ewe [0 pesosouuu 1917 r. smurpuposanu
U3 CTPaHbl U YCIEUIHO MHTEIPUPOBAINUCH B AHIIOA3BIYHON S3BIKOBOU

cpere.
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K nepsbiM oTHocutTcs ypoxkenen HoBol 3enanauu, >KypHaauctT
laponbn Yurmop Bunbsmc (Williams, 1876—1928); nblLikuii HOKJIOHHHK
ToncToro, BEIyYUBIINH PYCCKHM SI3BIK, YTOOBI YNTATh «AHHY KapeHuHy»
B opurunae, ¢ 1904 mo 1918 r. on sxun B Poccun, mpeactaBiisisi pa3inaHbIe
Oputanckue rasetsl («kMandectep Iapnunan», « MopauHT [locty, «leinn
Kponuxn»). «IlocTossHHO Haxo[sCh B BOAOBOPOTE MHTEIEKTYaJbHBIX
U TONUTHUYECKUX coObITui» [3, c. 100], Bunbsimc 3aBen oOmmupHBIC
3HaKOMCTBA Cpeau JuTeparopoB. PockomiHas nerepOyprckas KBapTupa
Bunbsimca u ero cynpyru Apuaaasl TIPKOBOH cTajia «OJHUM U3 CaMbIX
MOMYJISIPHBIX CTOJMYHBIX CAJIOHOBY», IZle COOMpaUCh «BbIAAIOLIUECS
MHTEIJICKTYa bl — IPEACTaBUTEIN KynbTypel CepeOpsiHoro Beka» [2,
c. 254]. YacteiM rocTeM canoHa Ha Kupounoit ymune Obut 1 Pemuzos,
¢ KoTopbIM Bunbsmcel nosnakomunucs B 1905 r. CoryacHo BoclioMHHa-
HUAM ThIpKOBON-BuIbsAMC, MEX 1y HUMH U PEMH30BBIMH yCTaHOBHIIACH
HACTOJIBKO JOBCPUTEIIBHBIC OTHOIICHMSI, UTO YaCTO T¢ 00paIannucs kK Bu-
JBAMCY KaK K HAaCTaBHHUKY, TPETEHCKOMY CyJbe, CIIOCOOHOMY yJIaIuTh
BCEBO3MOXKHBIE CCOpbl M HegopazyMeHus: «laponbg BacunbeBud, Bbl
AHIJIMYaHUH. AHIVIMYaHe JUKeHTIbMEeHbl. OHM 3HAIOT, YTO HAJ0 AeaTh
u dero He Hano. Bot Mer ¢ Cepadumoii [1aBnoBHON 1 IpUIIIN Bac CIIpo-
CUTh, KaK HaM HAJI0 IOCTYIUTH?»!.

Nmenno «laponbn BacuiibeBu4» ONHMM M3 TEPBBIX IPEICTABHII
aHrnos3plyHON mybnuke PemuzoBa. B kuure «Poccust pycckux» (1914),
W3JIaHHOM cHauvana B JIOHJIOHE, a 3aTeM B Hbm—ﬁopxe, OH JIaJT CHKaThIM,
HO BECbMa COAEP)KATEIbHBIA OYEpPK JKU3HU M TBOPYECTBA «MOJIOJOIO
mpo3anka Anexcess Pemn3oBa, ueil caMOOBITHBIM TaJaHT, MAacTEPCTBO
BrageHuss GopMoil U riybokoe MOHMMAaHHME PYCCKOI'O HAapOIHOro CO-
3HAaHUsSI BBIIENAIOT €0 CPeiU IPYTUX AApOBUTHIX Iucarenei»?. TouHo
0003HauUB JUTEPATYPHYIO [eHeaoruo PeMu3oBa — «B €ro TBOpUECTBE
IIPOCIIEKUBAIOTCA cieAbl BiusHus JloctoeBckoro u I'orois, a HeKoTopsle
YyepThl HaIOMUHAIOT JleckoBay, — OH B TO k€ BpeMs MOJUYEPKUBAJ €ro
caMoOBITHOCTh: «Ero nmap yHHMKaneH, U OH OTKa3bIBACTCSI MCHSTH €ro
BBIP@KEHUE B Yroly KakUM-1100 TpeOoBaHMSAM yno0CTBa MJIM LiEIeco-
o0pa3HocTH. <...> Ero CTHIIb — HCKIIOYUTEIBHO CBOCOOPA3HBIH, HETO-
POILTHBBIN, HaJICKUH OT HEMPHHYXACHHOH OCTJIOCTH KYpPHAIHCTCKOTO
PYCCKOrO sI3bIKa, UCIIOJHEHHBIH JOCTOMHCTBA HAPOJHON PEUU U IIPOHUK-
HYTBIM AYyXOM TeX JIIOOONBITHBIX YTOJIKOB PYCCKOW JKU3HHU, I BCE €lle
JKUBBI TPAJULUU U [JI€ COBPEMEHHAs LIUBUIIM3ALUs HE IPOJieNalla CBOeH
pa3MblBaoLIel 1 HUBenUpyoweid padoTs». He cBoast TBopueckoe «s»

! Toiprosa A. Tenn munysirero. Berpeun ¢ nncaressimu / Bocriomunanust o cepedpsiHoM
Beke / coct. B. Kpeiin. M.: Pecniy6nuka, 1993. C. 339.

2 Williams H. Russia of the Russians L.: Pitman & Sons, 1914. P. 216.
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MHUCaTeNs K CTHIMCTHYECKUM 3KCIEPHUMEHTAM U SI3BIKOBBIM YXHUIIPCHH-
M, BusibsiMc oTMeuan ero riyOuHHYIO CBSI3b C HAPOJIHBIM MU(OIOATHYE-
CKHM co3HaHueM: «Hu OfiMH 13 HbIHE JKUBYIUX NHUCATEICH HE 9yBCTBYET
TaK, KaK OH, PyCCKUI HAapOJ, €ro NpUBsI3aHHOCTb K 3€MJIE, €ro rpyooCTh,
€ro 4yBCTBEHHOCTbH, CI'0 TPEXOBHOCTb, & TAK)KE €0 JTYXOBHBIH MBI, €TI0
PENUTHO3HbIE BEPOBAHMUSL, €0 IPUUYIAIUBBIE 00bIYAH, €r0 OOTraThli A3bIK,
€ro HENPECTaHHBIC NMPOOJIEMBI, TOCKY U BO3BBIIICHHYIO MEUTy O mooe-
Je»’. B kauecTBe NOMMHAHT XYAOKECTBEHHOro mMupa PemusoBa aBTOp
«Poccun pycckux» BBIACTIII «JTyKaBbIM FOMOPY, CKIIOHHOCTB K TPOTECKY
U MUCTU(UKALUU, YTO B 3HAUUTEIBHONU CTENEHU MPUAAET OYAPOBAHUE
€0 TBOPUYECTBY», a TAKKE «COCTPaJaHue, OLyLIEHUE TPAaruuecKoro Xoaa
JKU3HHM U JATBHUX MyTeH K 3aInTOMY ciie3aMu n3dasienuto. Ero nozauaune
Bemu — “Heyemuslit 0yoen”, “KpectoBsie cectper” u “IlsTas s;3Ba” —
JEMOHCTPUPYIOT MOPA3UTENBbHYI CUIIY H300pakeHUs] TIPOTECKHBIX,
OTTAJIKMBAIONIUX U IPOCTO OOBIACHHBIX YEPT KU3HU B IPOBUHITHAIBHBIX
1 CTOJIMYHBIX TOPOAAX, MOJAaHHAEIX KaK ()parMeHThl OYUCTUTEILHON Tpa-
TeJINH, 3HAYCHUE KOTOPOI PYCCKHUH HApOJ NMHCTUHKTHUBHO MOHUMAECT»?.

OtmeTnM, uTO BrutbsiMc ObUT OHUM M3 MEPBBIX HHTEPIPETATOPOB
Pemmn3oBa, 0OpaTHBIINX BHUMAaHHE Ha POJCTBO €TO MPO3BI C JIMPHUKOIL:
«ero MpOM3BEICHMsI HE CBOASTCA K IOBECTBOBAHMIO — B HHMX MHOIO
OT KOHIICHTPHPOBAHHOTO UCKYCCTBA CTUXOTBOPEHUII B IIPO3e»S.

be3ycnoBHO, BbIPAa3UTEIbHBIN JUTEPATYpHBIH MHOPTPET «CAMOrO
UHTEPECHOIO U3 COBPEMEHHBIX PYCCKUX IMcaTeei», co3naHHbll Bu-
JIbSIMCOM, ChII'paj BaXKHYIO POJIb B YTBEPXKJICHUU penyTauuu Pemusona
B QHIJIOSA3BIYHOM MUPE U «3aJI0XKUJ OCHOBY IS IIOCJIEAYIOLIUX OLIEHOK
npoun3BeaeHu Pemu3oBa Ha aHTIIHIICKOM si3bIKe» [17, p. 262].

JpyruM OpUTaHCKMM aBTOPOM, CTaBIIMM IIPOBOJHUKOM Pemm3zona
K aHIVIOA3BIYHOMY YHMTATENI0, ObLI MUCATENb, My TelleCTBEHHUK CTHBEH
I'pam (Graham, 1884—1975), muoro neT mpoxxusmuii B Poccun u B cBo-
UX MHOTOUYUCIIEHHBIX CTaThsX W KHHMrax KyJbTHBHPOBaBLIMH 00pa3
«CsstToit Pycu» (3a 94TO B Kpyrax mepeaoBOi OOIIECTBEHHOCTH «CJIBLI
3aypAHBIM peaklMOHEepoM»®). B otinune ot Bunbsmca, I'pam He ObL1
JIUYHO 3HAKOM C PeMH30BBIM, OTHAKO OBLI MOYUTATENICM €TI0 TBOPYECTBA,
YTO ¥ NPOJEMOHCTPUPOBAIl B PELICH3UU HA COOPHUK cKa30K «Ilocomonby,
ONyOJIMKOBAHHON B JUTEPATypPHOM HpUIIOKEHHH «TaiMc» (aHOHHMHO,
B COOTBETCTBHUHM C TpaJulMel, NpoAepKaBIleiics B TOM BIUATEIbHOM
eXKeHelepHuKe 0 cepeaubl 1970-x rT.). B mpOTHBOMNOIONKHOCTH

3 Ibid.

4 Ibid. P. 217.

5 Ibid.

¢ Cmpyse I Bonopasnen Esporst / Bosposkaenune. 1925. 17 nexabpst (Ne 198). C. 3.
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CIOKOMHOHI aHanuTHueckol MmaHepe «Poccum pycckux» crarba ['pama
«Cxka3ku Pemu3oBay KUIUT SMOLUSAMU U Ha IBE TPETHU COCTOUT M3 Ie-
peckaza W UUTHUpOBaHHS (B NEPEBOJIE PEICH3EHTa) M30paHHBIX pPEMHU-
30BCKUX CKa3ok: «BecHa-kpacna» (B mepemaue I'poma — «The Coming
of Springy»), «Kpacouxu», «Crerypymikay («Snow-flake») n «Kopo-
YyH», — BIEYATJIIUTEIbHBIH PELIEH3eHT YHNOAOOUI UX «KPECThIHCKUM
BBIIIMBKAM, BBIMOJHCHHBIM Ha I'pyOOM JIBHSHOM IIOJIOTHE JIOMAIIIHETO
M3rOTOBJICHUS» U PaAyIOLIUM BOOOpaKeHHE «IPKUMH KpacKaMH U Opu-
THHATBHBIMU (opMaMu»’. HauaB perieH3uIo ¢ 3a36IBHOTO BOCKITMIIAHUS —
«KT0-HUOYNb, 007a7aI0MMH YyThEM M TaJAHTOM, JOJIKEH [epPEeBECTH
HOBBIC CKa3KH PeMn30Ba — camble HEKHBIC U CBEKUE TBOPEHUS HAIIUX
JHe», — ['paM 3aBepLInI ee COMHUTENbHBIM KOMIIJIUMEHTOM, KOTOPBIH,
MPSIMO CKaXEM, CKOpEee TOBOPUT O €T0 CIAaBIHOMUIBCKUX IPUCTPACTHSIX,
HEXXEJU 0 IIyOOKOM MPOHHMKHOBEHUHU B CyTh NpeameTa: «oH [Pemu3os]
3aMeYaTeNbHBIA MHCATeIb, OAMH M3 TEX COBPEMEHHBIX PYCCKHUX, KTO
BMecTe ¢ Conory6om, bprocoBbim, FIBaHOBBIM, banbMOHTOM 1 AJlekcaH-
npoM biokoM Bo3BpamaeT HHTEIIUTCHIINIO K ICTHHHO HAI[HOHAJIEHOMY,
K YepHO3eMY, u30€, KPeCTbIHCTBY U IPOCTOMY, CBEKEMY MUCTUUYECKOMY
yMY HEUCTIOPYEHHOTO CIaBSTHUHA!»S.

Cnycrs nBe Hepenu ['pam omyOnmkoBan 0030pHYI0 cTaThio «Co-
BPEMCHHAsI pPyCCKas JINTEPaTypay, B KOTopoi PeMu30B ObUT yHOMSHYT
KaK «BEJIMKHUH 4YeJoBek» («a great many»), «aBTOP CaMbIX MPEKPaCHBIX
pacckas3oB, KOTOPbIE CETOMHS CO31at0TCst B Poccun»®.

Mo2KHO HoceToBaTh Ha TO, UTO 1" paM He cMOT IPEJI0KUTH OPUTAHCKO-
My YHMTATENI0 XOTh CKOJIBKO-HHOYIb IEIbHBIN 00pa3 PemusoBa, ogHako
OH ObLJT MEPBBIM, KTO MOIbITAJCAd NPUBJIEYb K HEMY BHUMAaHME B aHIJIO-
S3BIYHON NEPUOANKE M OTBAXKIIICS IPEACTABUTH B MEPEBOAC 00pa3unKU
ero mpo3bl. JIOCTOMHO COXKaJeHUs M TO, YTO OPUTAHCKOMY pyCO(HITy
TaK ¥ HE YAAJIOCh OCYIIECTBUTH CBOE JKelaHUe M u3nath «llocomoHb»
WIIH JpyTryro KHATY PeMu3oBa Ha aHrnuiickoMm. B kHure «PacnaBmascs
Poccusy (1925), xyna ObIIM BKIIIOUEHBI MHTEPBBIO I'paMa ¢ BexymuMu
MycaTeNsIMI AMUTpalliy, B TOM YUCIIe U ¢ PeMU30BbIM, aBTOP BCIOMUHAJI,
YTO TOCJIC BBIXOAA cTaThl «CKa3Ku PeMI30Ba» OH «IOIYYHII HECKOIBKO
MIPUTIIAIICHUH OT W3aTeeld OpraHu30BaTh Myonnkanuio B JIoHI0HE, HO
MepeBOAUMKA HAUTH HE yAAJIOCh»!. ['paM HeoHOKpaTHO poOoBa cedst
B POJIM [IEPEBOAUMKA (B YACTHOCTH, NIEPEeBOAMII ITpou3BeaeHus B. bproco-

7 <Graham S.> The Fairy Tales of Remizov // Times Literary Supplement. 1914. April 9
(Ne 638). P. 176.

§ Ibid.
® <Graham S.> Modern Russian Fiction // Times Literary Supplement. 1914. April 23
(Ne 640). P. 194.

10 Graham S. Russia in Division. L.: Macmillan, 1925. P. 191.
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Bal!l, ®. Conory6a'2, A. Kynpuna'3), Ho, 110 BCeii BUIUMOCTH, HE OTBaXKHUJI-
Cs1 AIMETh JEJIO C U30IIPEHHON PEMU30BCKON Npo30H. «PeMn3oB — oauH
U3 HEMHOIUX HECOMHEHHBIX I'e€HHeB coBpeMeHHOM Poccuu. Eciu ero
MaJio 3HAIOT 3a PyOeXOM, TO JIMLIb [IOTOMY, YTO CaMble XapaKTEepHbIE
ero paboThl NMPAKTUYCCKH HEBO3MOXKHO TNEPEBECTH», — IIPU3HABAIICS
OH B NOABOJKE K PEMU30BCKOMY MHTEPBbIO'4. (3aMETUM, YTO MOTHUB He-
nepeBoauMOCcTH Pemu3oBa OyneT 3By4arh elBa JId HE B KaXJA0H BTOPOi
AHIJIOA3BIYHOMN CTaThe, IOCBALIEHHON €ro TBOPUECTBY.)

[lepBoii monHOUEHHON TyOnuKanueid PemuzoBa Ha aHTIUHCKOM
CIIEyeT CUUTATh IepeBoy cka3ku «CyiKeHas», HOSBUBIIAKCS B (heBpalb-
CKOM HOMEpE KypHaJla aHIVIMHCKUX UMakKUCTOB «Drouct» 3a 1916 r.'5;
€ro MOSBJIEHHE Ha CTPAaHULAX ICTETCKOro JIOHAOHCKOI'O JKypHasa ObLIo
HecaydaifHeIM: roasl [lepBoil MUpPOBOI BOMHBI OBITH O3HAMCHOBAHBI
HeoOblualfHbIM BCIJIECKOM MHTepeca OpurTaHueB K Poccum u ee Kyib-
Type. B mose 3peHus mepeBOAYMKOB M M3JaTelIci BCe Yalle CTajH I10-
rnajarb He TOJBKO MHUCATENU, YbH POU3BEICHUS U31aBAJIUCh O BOWHBI
(manpumep, Kynpun mnu MepeXKoBCKHUif), HO U aBTOPHI, COBEPIICHHO
HE WM3BECTHbIE HU PAJOBBIM AHIVIMICKUM YMUTaTeNSM, HU MpeICTaBH-
TeIsAM JIMTEpaTypHOU »1uThl. 11 eciu nepBble, CKOpee BCEro, MCKalu
B MPOU3BEACHUAX COBPEMEHHBIX PYCCKUX MHCATeNIeH MOATBEPIKIACHUS
CBOUM IIPEICTABJICHUSIM O «3araJlouHOI PyCCKOH AyIIIe», COCTaBICHHBIM
no nepesopaM Koncranc I'apuert Tosncrtoro u JlocTO€BCKOTrO, TO UMa-
JKUCTBI, KaK U BCE OPUTAHCKHE MOACPHUCTHI, MPOTHUBOIIOCTABISBIINC
ce0sl INTepaTypHOMY «MEHHCTPUMY», «00pamaiich K “‘COBpeMEHHBIM”
PYCCKUM IIUCATENAM 32 BJOXHOBEHUEM U PyKOBOACTBOMY [16, p. 189].

[lepeBox peMHU30BCKOM CKa3KU OBl BBIIIOJHEH OJHUM U3 COTPYIHHU-
k0B xypHana [[xonom Kypraocom (Cournos, 1881-1966). Ypoxenen XKu-
tomupa, MBan ['puropsesuy KopuiyH B neciTUIETHEM BO3pAcTe BMECTE
¢ Matepbto nepeexai u3 Poccun B CILIA, nonyunsn aMepuKaHCKOE Ipax-
JIAHCTBO, & BMECTE C HUM U HOBoe uMsl; ¢ 1912 mo 1930 r. on nmpoxuBan
BenukoOputanuu, riue 3apadaTbiBall HA KU3HB JTUTEPATYPHBIM TPYIOM.
XOTsl €ro pOAHBIM SI3bIKOM OB UIULI, PYCCKUM OH BJIaJieNl J0CTaTOYHO
XOpOIII0, YTOOBI IMOABU3ATHCS HA MEPEBOAUCCKON HHUBE M IMOMBITATHCS
MEPENIOKUTh 3aMBICIOBAaTyI0 PEMHM30BCKYIO IPO3y Ha aHIJIMHCKUM.

"' The Republic of the Southern Cross, and other stories / by Valery Brussof: with an
introductory essay by Stephen Graham. L.: Constable, 1918. 162 p.

12 The sweet-scented name, and other fairy tales, fables and stories / by Fedor Sologub, ed.
by Stephen Graham. L.: Constable, 1915. 240 p.

'3 Kuprin A.I. A Slav Soul, and other stories: with an introduction by Stephen Graham. L.:
Constable, 1916. xii, 235 p.

4 Graham S. Russia in Division. P. 191.

15 Remizov A. The Betrothed / tr. from the Russian by John Cournos // The Egoist. 1916.
V. 3. Ne2 (February 1). P. 23.
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[lepBriit moxcTyn ObL1 caenan B 1915 r. Ha cTpaHMIIaX aMEPHUKAHCKOTO
exxeHelenbHUKa «Xaprepe»: B acce «KyabTypa U pycckoe CO3HaHHE,
B KOTOPOM MJI€aJTUCTUYECKUH PyCCKUM MEHTAJIUTET IPOTUBOIOCTABISII-
csl MparMaTUYHOMY HeMelkoMy, KypHOC NpousiocTpupoBall CBOU Cy-
HKJEHUS [IEPECKa30M NpUTUd «HaeMblil FOCTh» «OAHOIO U3 BelUYalInX
COBPEMEHHBIX PYCCKHX IUCATENEH»!0 U TOMOIHUII MepecKas3 NepeBoJOM
HECKOJIBKUX (pUHATBHBIX a03alleB.

[Tybmuxanuio «CyxeHoit» B «Oroucre» compoBoxaano scce Kyp-
HOCca, B KOTOPOM, OJIHAaKO, peub Ija He CTOJIbKO 0 PeMusose, «aBrope
POMaHOB, PaccKa3oB M CTHUXOTBOPEHMH B MPO3€, KOTOPbIE HACTOIBKO
IIPEKPACHBI, YTO UX IOYTH HEBO3MOXKHO NEPEBECTUN!7, CKOIBKO O IIPO-
O1eMe OOHOBIICHUS «TEXHHKH IHCbMa» M 0COOOM OTHOLICHHH K CIIOBY
COBPEMEHHBIX PYCCKHX IuUcarelneil (B yacTHOCTH, AHjapes benoro u Pe-
MH30Ba), 9TO KOPEHHBIM 00pa3oM OTIMYACT UX OT MPEAIICCTBCHHUKOB,
kiaccukoB XIX B. OTmeuas, uTo PeMu30B «punep:xupaeTcs Tpagunuil
JloCTOEBCKOro» U 4TO «B HEM CUJIbHA “‘CKIIOHHOCTB K ’anocTu’», KypHoc,
TEM He MEHEe, IPOTUBOIIOCTABIISII IUCATENEH — Ha TOM OCHOBAaHUU, UTO
npexJe Bcero PeMnsoB «mro0uT pycckoe cioBo»: «Hu ommu pycckunit
MUCATEeNNb HUKOT/IA HE 3HAJ CTOJIBKO CIIOB. M OH TI00UT OpPKECTpOBATh UX,
KaK My3bIKaHT OpPKECTpPYeT HOThbI. Pe3ynbraT, KOTOpOro oH n100UBaeTcs,
HE Bcerja oJuHakoB. <...> MHorzna 3T0 10BOJIBHO TYMaHHO II0 CMBICIY,
HO 4pe3BbIYalfHO KPacUBO M MHOIO3HAUUTENIBHO, MOJOOHO CIOBECHOU
MY3BIKE. . .»18,

bonee pasBepHyTO mnonoxeHUs 3Toi crarbu KypHOC H310KUI
B [IPEAMCIOBUU K IEpBOM aHIIMIcKON kHMUre Pemu3oBa, BBIIYILIEHHON
B OkTsOpe 1924 1. nmoHmoHCKMM wu3aarenbcTBOM «Yato m Yuamyc»
(4yTh MO3KE BBIIUIO aMepuKaHckoe wuzfganue). Ilomumo «CykeHOI»
(Ha3BaHHOM MEPEBOIYUKOM «OYapPOBATEIbHBIM 00Pa3LOM MPO3andeCKOU
Oamanel») 1 poMana «Hacel» (mepeBoguTh ero KypHoc Havan yxe 3uMoit
1916 r.), B HEe BOIILTN aHTIIOSI3BIYHBIC BEPCUU paccka3oB «bemoe cepue»
n «Csetno-XpuctoBo BockpeceHue» (IpeaBapUTeNbHO OMYOJIUKOBaH-
HblEe B aHIOsA3bI4HON nepuoauke'). Ilpusnas, uro Pemusos npunasie-
KUT «Tpaguuuu JJocToeBCKOro, KOTOpas sIBJISETCs BeJlnyaiieil u3 Bcex
cuil, (POPMHUPYIONINX COBPEMEHHYIO PYCCKYIO JHTEpaTypy», 4To 00a
MUCATENS «IIOXOKH B N300pPa’KCHMM JBOMCTBEHHBIX THUIIOB, JEMOHHUYE-
CKHUX M OnarodecTuBbIx», KypHOC mo-npexHeMy HacTauBal Ha TOM, YTO

16 Cournos J. Kultur and the Russian Conscience // Harper’s Weekly. 1915. V. 61. Ne 3057
(July 24). P. 82.

17 Cournos J. Aleksei Remizov // The Egoist. 1916. V. 3. Ne 2 (February 1). P. 28.
'8 Tbid. P. 29.

19 Remizov A. A White Heart / transl. by J. Cournos / The Dial. 1924. V. 70. Ne 39. P. 65-68;
Remizov A. Easter / transl. by J. Cournos // The Westminster Gazette. 1915 April 6. P. 2.
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aBTOp «YacoB» KapAMHAIBHO OTiIMYaeTcsi OoT aBTopa «llpectymienus
1 HaKa3aHUs», [IOCKOJIbKY «OO0JIbIIE COCPEIOTOUEH Ha CBOEM CTHIIEN2.

B tom xe npenucnoBun KypHoc BcriomuHai o Bctpeue ¢ PeMu3oBbiM
B €T'0 XOJIOJTHOM MEeTPOrpaiCKoi KBapTHUPE «CKOTCKOM» 3umon 1917-1918
rofia, «B TIEPBBIC MECSIIBI OOJBIICBHCTCKON PEBOIIONUMY, KyJa OH MPH-
1ies1, 4ToObl NOJIYUUTh pa3pelieHre Ha nyOinuKanuio nepesoga «4acos»
(BBITIOJTHEHHOTO 110 BTOpO# penakuuu 1910 r.):

«51 IOMHIO €ro 4eJIoBeKOM JIET COpOKa: XapaKTEPHO PYCCKOE JIMLO
C BBICOKUM, ITUPOKHUM JIOOM, CTPaHHAsI, HEMHOTO cropOyieHHas purypka;
[I0YeMY-TO y MEHS CO3JajioCh BIEyaTJEHHe, YTO OH IO0XO0X Ha A00po-
nymHoro yeptuka! OH paboTan B CTECHCHHBIX OOCTOSITEIBCTBAX, KAaK
1 BCE€ IIUCATEU TOI0 BPEMEHU, — B MaJICHbKOI KOMHATe, €Ba JIi LIUpe
0OBIYHOTO JOMAIIHET0 KOpUJopa. bombluas monoBrMHA HMKHEH YacTH
OKHa ObliIa 3aHaBELICHA YEPHBIM, TaK 4TO YOOruMil 3MMHUN CBET MPOHU-
KaJl CBEPXY, CJIOBHO B ITOJ[BAJI MaCTEPCKOIl.

[lepen HUM Ha MHUCBMEHHOM CTOJIE CTOSUIM HECKOJBKO CTapUHHBIX
UKOH (0H ObLI UX O0JIBIIUM 3HATOKOM). [lepes cBsIThIMU 0OpazaMu ropenu
BBICOKHE TOHKHUE CBEUH: ITO OBIJIa €AMHCTBEHHAS “POCKOLIE , KOTOPOU OH
He Mor ce0s mumuTh. “Kax BBl yMyapseTech )KUTh?” — CIPOCHI 51, 3Has
0 MaTepuajbHbIX YCIOBUAX, B KOTOPHIE MONAJIN JJaXKe CaAMbl€ YCIEIIHbIE
nucaTenu. S Kak ITHIA B 10JIe”, — TaKOB OBII €0 OTBET. .. »2L.

[o3xe 3Ta 3apucoBKa ObLIa HHKOPIIOPHPOBAaHA B aBTOOHOTpa(HIo
KypHoca, B KoTOpoOil He 0e3 OCHOBaHMsS YTBEP)KJAlOCh, YTO HMECHHO
Onaromapst ero mnepeBony «YacoB» aHIJoA3bIYHAS IyOJMKa Y3Hasa
o Pemu3zose?2.

BbIXoz JTOHAOHCKOIO, a 3aTeM U HbIO-HOPKCKOro M3faHus «Hacoy,
03HAMCHOBAJ HOBBIM 3Tall PEeleNIMH PEMH30BCKOTO TBOPUYECTBA B aH-
TJIOSI3BITHOM JINTEPaTypHOM MHpE. JIF0003HATEIBHBIN YUTATEIh TEHEPh
MOT' COCTaBUTH 0oJiee IIETTbHOE MPEACTABICHNE O HCaTeNe — YKe HE 10
Pa3pO3HEHHBIM Ta3eTHBIM U KYpPHAJbHBIM IYOJMKALUsAM, a OTKJIHUKHU
0 TPOM3BEICHMUSIX PeMm30Ba B aHITIO-aMEPHKAHCKOM Ipecce Temepb
HUCYMCIISIIUCH IECATKAMU.

Ho mpexne, uem mepelTé K UX 0030py, HCOOXOAUMO YHOMSHYTbH
elle OJHOro OBIBIIEro COOTeYeCTBEHHUKAa PeMu30Ba, BHECILETrO MOCHIIb-
HBI BKJIQA B TOMYJISIPU3ALMIO €TO TBOPYECTBA CPEIU AHTJIOA3BIYHBIX
yuTaTene.

20 J.C. < Cournos J.> Foreword // Remizov A. The Clock / authoriz. transl. by J. Cournos.
L.: Chatto & Windus, 1924. P. vii.

2! Ibid. P. ix.
22 Cournos J. Autobiography. N.Y.: Putnam, 1935. P. 305.
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Peub uner o eBpelicko-amepukanckoM nucarene Moucee Onbrune
(Motima HoBomucckwuii, 1878-1935). Vpoxenen Kuesckoii ryoepuum,
C IOHOCTH MOCBSITUBIINN ceOs PCBONIONMOHHON MEATEIBHOCTH (OBIIT
OJIHMM U3 aKTUBHUCTOB byH1a 1 ygactHukoM peBotoniuu 1905 1.), oH, Kak
u Kypnoc, nokunyn Poccuto 1o IlepBoii MupoBoii BOIHBI U, IlEpeexaB
B AMEpHKY, YCIIELIIHO OCBOMJICS B aHIJIOA3bIYHON cpene. Cpeau ero aH-
TJIOSI3BIYHBIX KHUT JAJIs HAC OCOOBII MHTEpec MPEACTABISACT M3JAHHBIN
B 1920 r. «IlyTeBonmurens pycckoit murepatypsl (1820-1917)», B koTopom
OTJIeNIbHAS TTIaBKa ObLjIa MOCBSIIEHa TBOpUYeCTBY Pemu3oBa.

Kuaura Onpruna najgexa OT KaHOHOB aKaJeMHYECKOro JIMTepaTypo-
BEACHUS M HE OTIMYACTCS HU IIMPOTOH OXBaTa JUTEPATypPHOTO Mate-
pHuana, HE MOTHOTOU Owmorpaduyeckux (axToB, HU TIIyOHMHOW aHAIH3a
KOHKPETHBIX MPOMU3BEIACHUIN. 3HAKOMSI aMEPUKAHCKUX YHUTATeNIel ¢ pyc-
ckoil nuTepaTypoil, ONbruH mpeayiarajl UX BHUMAHUIO 3MOLIMOHAJIBHO
OKpAIICHHBIC JHUTEPATypHbIC MOPTPETHI (B AyXe HMIIPECCHOHHUCTCKUX
«CunystoB» HOnust AlixeHBanpaa) HauOojee 3HAYMMBIX (C €r0 TOYKH
3pEHUs) PYCCKUX MHUCATEICH.

Ouepk o0 PemusoBe oTkphiBajics 000OIIEHHONH KapTUHOM €ro Xyzio-
KECTBEHHOTO MHUpa (BBI3BIBAIONICH B MaMsATH HAHOOJICE HKCIIPECCUBHBIC
naccaxu u3 100posto60BcKoro « TeMHOro LapcTBay) U XapakTEePUCTUKOM
€ro I'epoB, KOTOPBIC BUJCIUCH KPUTHKY B CAMBIX MPAUHBIX KPACKAX:

VYikacHblid Mup. OTBpaTUTENbHbIE TOAPOOHOCTH. MYKUYMHBI U KEH-
IIMHBI KQKYTCSI OOBIYHBIMH JIOIBMH, HO Yy KaXKJIOT'O U3 HUX B TOJIOBE
CUAUT MaJICHbKUH 3J100HBII neMOH. Kaxaplii My>KUMHA U KaxAas *KEeH-
L[MHA COBEPIIAOT WU COOMPAIOTCS COBEPIUINTH KaKOW-HUOY b HeOIaro-
BUJIHBIH ocTynoK. OHM HE TPECTYMHUKH, HO B MX JKUJIaX T€YET HE KPOBb,
a 3JI0BOHHAsI CYKPOBHIIA, X OHU HCIIBITHIBAIOT 3JI00HYIO PAaIOCTh, KOTIa
JIeJIAl0T THYCHOCTHU. TaKoBbI IEPCOHAXKH paccka3oB Asnekcest Pemuzona.

TaxoBo, Mo ero MHEHHIO, HacelIeHNe eTr0 POAHON cTpaHbl. U3 Mecr,
KOTOpBIE OH ONKCHIBAET, [IOJIHUMAETCS OTBPATUTEIbHBIN 3aMax — 3amax
pa3iaralomuxcsl TPYNOB, THOSIIIUXCS 53B, OTBPATHTEIBHBIX OOJNEe3HEH,
TOIIHOTBOPHBIX OTOpocoB. CKojib3Kasi CyOCTaHIMS pacroi3aeTcs
TI0 3eMJIE, 110 KHMJIMIIAM JIFO/IeH, TI0 CaMHUM UX IyIlaM, TsDKemas cyOocTaH-
LML, TIOJTHAS 51]1a, PACITY LIEHHOCTH, THHJIM, OTBPATHUTENIbHbIX Tapa3UTOB,
KyTKOH Mep3ocTu. KTo-To HazBam pacckaszbel Pemm3oBa «karamorom
Mep3ocTuy». Ero jirom — cyuiecTBa TOCKJIMBBIE U, 10 CYTH, HECUACTHBIE.
OpHAaKO UX NOBEAECHNE HEJIb3sI CHUCHIBATH TOJIBKO HA 00CTOATENIBCTBA.

Wwmu oOypesatot 35oBeniue HHCTUHKTBL. OHM xecToKH. OHH CKIIOH-
HBI K NbSHCTBY. OHU HCHOJNB3YIOT CaMble HENPUCTONHBIE BBIPAKEHUS.
Onu npenatores pazppary. OHU 4yBCTBUTENIbHBI B Meo4ax. OHM ObIOT
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JpYT JIpyra, Kajedyar ciaadblX, LEeAYOT IbUIb C CaNor CHIBHBIX, My4YaroT
KUBOTHBIX, BUAST MPU3PAKOB, 0OMAIOTCA C YEPTAMHU, BEIbMAaMH, MOH-
CTpaMH ¥ BCEMH I'PSI3HBIMH CO3AaHHSIMU HE310POBOI0 BOOOPAKEHHUS.

B o6meM, 3T0 Mup, B KOTOPOM BCEM ITOPOYHBIM JKEIAHUAM JaeTCs
HONHAasg cBOOOJA; €ro oOuTaTenN Ka3aJuch Obl O€3yMHBIMH, €CIH OBl
HEe MM TaKOTO IOPa3UTENBHOTO CXOJCTBA C JIFOIBMH, KOTOPBIX MBI
BUAWUM €XKCIAHCBHO BO BPpEMsL 3aHATUN OOBIYHBIMH KUTEHCKUMU JCJIIaMHU.

VimeHHO 3Ta cMeCh MOYTH (H)aHTACTHUYECKOTO YHIDKCHHS C CAaMBIMH
OOBIYHBIMU qepTaMu 4YCJIOBEYCCKOTO XapaKTepa U TMOBCCAHCBHBIMU
3a00TaMu JeTaeT MpOou3BeACHHS PeMH30Ba yHHKATBHBIMH B PYCCKOH
auteparype [14, p. 281-282].

Kak m pycckme KpUTHKH, KOTOpbIE OTMEUald «MPAYHBIA B3TIIS]T
HA KMU3Hb, CTPAIIHBIH, MOYTH MUCTHUYECKUIN CTpax Mepes KU3ZHBIO»H?,
cBolicTBeHHbIe Pemm3oBy, aBrop «IlyreBoguTens...» mmcan o Oecmpo-
CBETHOM IECCUMHU3ME MHUCATeldsl M JEKOPAaTHUBHOM XapaKTepe ero
PENUTHO3HOCTH:

...Ha BCEX €ro ECTOKHX CTpaHHLax O0Ee3MOJBHO PbIAAECT U3PAHCH-
Has ayma. PemusoB ycran or >ku3HU. PeMu30B pasgaBiieH yskacaMH
xu3HH. Bbuto Obl mpoine, ecau Obl XKU3HBb OblIa Tpareguei. OH Mor Obl
HalTH yTelIEHNUE B BEJIMYUU IPOTUBOOOPCTBYIOIUX cuil. Ho sxu3Hp s
HEro — OTBPATUTENIbHAsl 0€CCMBICTHIA, 3aTSIHYBUIMHICS, My YU TEIbHbIH
HOPUCTYI TOMHOTHI <...> OH HE PEJIMIHO3€H B BBICLUIEM CMBICIE 3TOr0
c10Ba. <...> OH TOJIbKO BO BJIACTU PEIUTHO3HBIX LIEPEMOHUI U HE BO3BBI-
IaeTCsl 10 UICTUHHOM Bephl. B Xyzlllne MUHYThI OH CKIIOHEH U3€BaThCs
naxe Haja borowm [14, p. 283-284].

[Ipu »ToM OnbBruH BHICOKO OIEHUJ XYJ0KECTBEHHOE MacTEPCTBO
Pemu3zoBa u B nepBy10 oyepeab — €ro sA3bIK0BOe OOraTcTBO:

Anexceit PeMu30B — 3T0, mOXanyH, BeITMIalIINI MacTep pyCCKOTO
A3bIKa CPEeIU Mucarenell HbIHEIIHEero nokojaeHus. Ero 3amac ¢gpazeono-
TU3MOB TIOPA3UTEINICH; COBEPUIEHHO HMCKIIOYMTENbHA €ro CIOCOOHOCTD
IPUHOPABINBATH cloBa K uaesM. Co3naeTcs BIEUaTICHUE, YTO OH HC-
MOJTB3YeT MEePBO3AaHHBIE ClIoBa. Ero s3pIk mouTH HemoHsTeH. [Ipu aTom
oH He nosupyeT. OH uckpeneH. CTpaHHBIH, O0IBHOI LBETOK B OonoTe
pycckoii xxu3nu [14, p. 285].

% Uzmaiinos A. Crapopycckue kpyxesa: (Bbuib 1 ierenna A.M. Pemun3osa) // U3maiinos A.
Iectpeie 3Hamena. Jluteparypubie moptpeTsl 6e3Bpemenbs. M.: Uzn. T-sa 1. /1. Ceituna, 1913.
C. 100.
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Cpenu npousBeneHuil PemuzoBa OnbruH BBIIACIUI €r0 CKa3KH,
a taxke nosectu «KpecroBbie cecTpr» u «IIsiTast si3Ba»: UM OH MOCBITUI
KpaTKHe aHHOTaLUH, KOTOPBIMH, B COOTBETCTBUH C KOMIIO3UIIMEH KHUTH,
3aBEPLINJI PEMU30BCKUH pa3Jiel.

AMOHBaJICHTHBIN TOPTPET, co3MaHHbId ONBrUHBIM, HABEPHOE, MOT
OBl M OTIYTHYTh BICUATIUTEIHLHOTO aMEPUKAHCKOTO YUTATEIIST; C APYTOH,
CTOPOHBI, TO, UTO PemMu3oB cran onHuM u3 repoes «llyreBopurend...»,
CBUJETEIBCTBOBAJIO O IPU3HAHUY €I0 BBICOKOI'O CTaTyca.

Bmpouem, ropaszmo Oosiee ompeneneHHO O 3HaUMMOCTH Pemm3osa
U OCOOCHHOCTAX €ro IMOITHKU TOBOPHUIOCH B JIPYI'OM ITYyTEBOIHUTEIC
[0 COBPEMEHHOM pycckoil nmutepatype; ero apropom Obur JI.I1. CesTo-
nosik-Mupckuii, KOTOporo Mo MnpaBy MOKHO Ha3BaTh INIABHBIM IOMYJIs-
pHU3aTOPOM PEMHU30BCKOI'O TBOPUECTBA B aHIJIOA3BIYHOM JIMTEPATYPHOM
mupe. JlaBHuil 3HakombIit mucarens (B 1907 r. ux cen M. Kysmum),
KaBajep IyToyHoro opaeHa OOe3BenBoJNall, BO3BEIEHHBIH B paHT
«monmnpeaa AHIINNM», MUPCKUN ObUT PBHSIHBIM MOYMTATEICM PEMHU30B-
CKOIO TBOPYECTBA; €r0  «IpHUBJIEKAJ] TBOpYeCKMil moaxo] Pemwuszosa
K JIMTEPATYPHOMY SI3bIKY, €T0 TOUHOE B3BELIMBAHUE 3HAYCHUS CIIOB, €T0
BJIOXHOBEHHOE O0OpallleHue C CONpPOTHUBISIOIIMMCA Marepuajiom» [l11,
c. 339].

[IpenogaBatens sOHHZOHCKOW IIIKOMBI CIaBAHCKUX HCCIETOBAaHUN
npu JIOHAOHCKOM YHHBEPCHUTETE, BXOKMI B HAayUHbBIC U JIUTEPATYpPHbIE
Kkpyru bpuranuu u 6naropaps OaecTsiel SpyAULUN U IPEBOCXOIHOMY
AQHIVIMWCKOMY INPUHATHIA TaM KaK paBHBIH, «10 cepequnsl 1950-x rr.
Mupckuii OblI cCaMbIM M3BECTHBIM YEJIOBEKOM PYCCKOM JTHUTEpaTypHOM
SMUI'PALUU B 3allaJHOM JIuTeparypHoM mupe» [8, c. 11]. Ero mHorouuc-
JICHHBIE JINTEPATYPOBEIUECKUE TPYIbl U KPUTHUECKUE CTaTbH, OILyOJIH-
KOBaHHbBIE B BEAYIIMX MEPUOJUUYECKUX M3AAHUAX AHIJINU, 3aCITYKHUIU
eMy peryTaluIo HeIPePEeKaeMoro aBTOPUTETa — <JIYUIIEro U3 BO3MOXK-
HBIX TOJIKOBATEJIEH pyCCKOM IUTepaTyphl U1 3allaiHbIX YUTATENIeH» 4.

EnBa nu He B kaxmoil crathbe 1920-X IT., MOCBAIIEHHOW pPYCCKON
TUTEpaType, PEBHOCTHBIN NaNaJuH «00e3bIHBEr0 Haps ACBIKI OYTH-
TEJBHO yHOMIHAN PeMn3oBa, OyKBaIbHO BOMBAS B CO3HAHHE aHTITHHCKHIX
YUTATEJEH, YTO UMEHHO OH — «ITOJUITMHHBIA MPABSIIUN PUHI] PyCCKON
XYJOXKECTBEHHOM JIUTepaTyphI»?’, «caMblii BBIAAIOIIMKCS U3 HaALIUX

2 <Mauny E.C.L., de> Mirsky Histories // Times Literary Supplement. 1950. February
17 (Ne 2507). P. 106.

* Mirsky D. Russian Literature since 1917 // The Contemporary Review. 1922. No 122.
P. 208.
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HbIHE JKUBYLIUMX POMAHMUCTOB»2®, «caMblil 3HauYMMbId pomaHucTt 1910-—
1920-x romoB»?’, «Hambojee PycCKUH M3 PyCCKUX mucareneiin?s. Jlaxe
B IIPEIUCIOBUH K COOPHUKY paccka3oB b. IlmibHska ropasno Gomblie
TOBOPUJIOCH HE 00 aBTOpE, a 0 ero JUTepaTypHOM yuutesae Pemusoe —
«BeJIMYANIIeM M3 HBIHE XUBYIIMX MAaCTEPOB KOJIOPUTHOI'O U UIUOMATH-
YECKOI'0 PYCCKOIO sI3bIKa»?.

B muteparyproMm mocodun «CoOBpeMEHHas pyccKas JHTEparypa»
OH arTecToBajl PeMu30oBa Kak CIIO)KHOTO M MHOI'OIPAHHOTO IHUCATels
C «HETIOBTOPUMOW M 00asATEeNbHONH MHIMBHIYaJIbHOCTBHIO», CO3/IaBILIETO
«COBEPLIEHHO HOBBIHA CTUJIb PYCCKOM MPO3bI, KOTOPBII OCHOBAH HE Ha JIO-
TUKE MMHCbMEHHOTO 53bIKa, 4 Ha CUCTEME MHTOHAIMU XKUBOW peun» [13,
p. 113]. Tloects «McTopus CrparmiatoBay («HeyemHblili OyOeH») «u
JpyTHe BEIIM IOJ00HOT0 poja», Mo MHEHHIO aBTopa «COBpPEeMEHHOM
PYCCKOM JTUTEepaTypbl», «CTAJIU BETUKUMU JIUTEPATYPHBIMU COOBITHAIMH,
CO3/IaBIIMMU HOBYIO IIIKOJTY»; UX TJIaBHAsl OCOOCHHOCTh — HOBBIH METOJ
MIOCTPOEHUS CIOKETa, JIBUYKEHHE KOTOPOI'0 HE COOTBETCTBYET XPOHO-
norud. MUpPCKHUH CpaBHHII TaKOE CIOKCTOCTPOCHHE C PACITyTHIBAHHEM
Ki1yOKa LIeNKOBBIX HUTEH: «B LeHTpe TaKuX KOHLEHTPUYECKHX CHOXKe-
TOB — YeJIOBeYecKast Iylia, a Ha mepudepun — rpoTeckHas arMochepa
CTapUHHOTO PYyCCKOT'0 MMPOBUHIIMAIBHOTO Topoaka» [13, p. 113—114].

Bo Bropom TOMe cBoell 3HaMeHUTOH «JcTopuu pycckoil jurepary-
pBI», 3aKOHUEHHOM 3uMOH 1925 1., «mocon O6e3BenBonmnana mpu J{Bope
Cent-/IxeliMe» (Kak LIYTIMBO MMEHOBad ceOs MUpPCKHHA B NMHUCBMax
OCHOBATEIII0 M «CEKpeTapuycy» IIYTOYHOIO OpAEHA) Jajl, IMoXKalyi,
caMblii MOJIHBIM Ha TOT MOMEHT OuYEpK >KU3HU W TBOpuecTBa Pemuzosa,
KOTOPOr0 BHOBb ITPOBO3IJIACHII «IJIaBOM HOBOM JINTEPATYPHOM ILKOJIBLY,
a «Hctoputo CTparunaToBa» — «IIEIEBPOM M MEPBOUCTOYHHUKOM UYTh
JIA HE BCEH MOCTEeNYIOIIEH PYCCKOM Xy I0’KeCTBEHHON TTpo3bl» [4, c. 783].

B cxaroM BuIe XapaKTEPHUCTUKH PEMU30BCKOTO TBOPYECTBA
OblIM TOBTOpEHBI B cTaThe «Pycckas nureparypay, onmyOIMKOBaHHON
B TPETHEM JIOTMIOJIHUTEILHOM TOME TPHHAJILATOrO U3JaHHs 3HAMEHUTOM
«bputaHHUKN».

2 Mirsky D. Rec.: Russkaya Mysl, a monthly review of Literature and Politics. Edited by
Peter Struve. Books I-1I. Prague—Berlin, 1923 // The Slavonic Review. 1923. V. 2. Ne4 (June).
P.210.

2" Mirsky D. The Revival of Russian prose-fiction // The Slavonic Review. 1923. V. 2.
Ne 4 (June). P. 200.

2 Mirsky D. Old Russian literature: Its Place in the History of Civilization // The Slavonic
Review. 1923. V. 3. Ne 7 (June). P. 82.

2 Mirsky D. Russian fiction since Chekhov // Pilniak B. Tales of the wilderness / trans. by
F. O’Dempsey. N.Y.: Knopf, 1925. P. vi.

30 D.S. Mr. <Mirsky D.S.> Russian literature / Encyclopadia Britannica. 1926. L.: The
Encyclopaedia Britannica Company, 1926. V. 3. P. 435-439.
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A B ¢eBpane 1924 r, 3a rog 10 BBIXOJA B CBET CBOCTO MOHYMEH-
TaJBHOTO «Od/IEKEpay 10 PyCCKOH uTeparype, MUpPCKU OmyOIimKoBa
Ha CTPaHUIaX JUTEPaTypHOro mpuiaoxeHus « TaiiMcy mpocTpaHHYIO CTa-
Th10 0 PeMu3oBe, HanucaHHy10 B coaBTopeTse ¢ . Bunbsimcom (B To Bpe-
M — PEAAKTOPOM MHOCTpaHHOTro oTaena «Taitmey). OdopmieHHas Kak
penieH3usl Ha KHUTH Pemu3oBa, nznanueie B 1922—1923 rr. 6epiauHCKUM
uznatenserBoM 3.M. I'pxxebuna («KpectoBbie cectpe» (1918), «Ilgaras
s3Ba» n «Ckazku pycckoro Hapoxa» (1923)), ona mpencrasisina coboi
TapMOHHYHBIM CUMOMO3 MaHETHPHKA U JIUTEPATYPHOrO MOPTPETa, B KO-
TOPOM CPeU HEyMEPEHHBIX ITOXBAJI B aJIPEC «CaMOI'0 IPUBJIEKATEIBHOTO
1 00asTENBHOTO, a TAKXKE CaMOr'0 OPUTHHAIBHOTO U3 HBIHE JKHUBYIIUX
PYCCKMX mucaTeneid», JaBajcs BAYMUYMBBINA aHAlU3 €ro MO3TUKH, B Iep-
BYIO OUepe/lb — €T0 YHUKAJIBHOTO CTIIIS: «PeMU30By yaaeTcs co3gaBaTh
BIIEYATIIEHUE NOAJIMHHOM )KUBOH pedu, U €CIU Thl XOTh Pa3 CIbILIAN €ro
rojioc, Te0s1 OyayT mpecieaoBaTh €ro MHTOHALMU C MEPBBIX MPEATIOKE-
HUH, BCAKUI pa3, KOrja OTKpbIBaelllb OJHY U3 €ro KHHUI. DTO IpHUIaeT
HEOOBIKHOBEHHO CBEXHH IPUBKYC BCEMY, YTO OH HHUIIET»!. DTa Xe
0COOEHHOCTh PEMHU30BCKOI'O CTUJISl — YECTHO NMPEAYNPEkKAAIN aBTOPHI
CTaTbU — MOXKET CTATh MIPEMSITCTBUECM JIJIS €TO MOMYISIPHOCTH B AHTTIUH:
«JJ1 TOr0, 4YTOOBI OTAATh MY J0JIKHOE Ha aHIJIMHCKOM, OTpedoBajach
ObI HOBas IIIKOJIA IEPEBOTIUKOBY.

Onpeznenss JUTepaTypHy0 porocioBHy0 PemuzoBa — «Ero nure-
paTypHbIMU IIpegkamMu sABiAtoTcsa JloctoeBckuid, ['orons, npeBHEpyccKkue
anoKpudbl U PycCKUE HAPOAHbIE CKAa3KM — MOJENH, HaJl0 MPU3HATh, JO-
CTaTOYHO pa3HOOOpa3HbIe, YTOOBI 3aCTABUTH HAC O3KUIATH OMPEACICHHOTO
pa3Hoo0pasus OT TOro, KTO MM CIICIOBAI», — COABTOPBI 0CO00 OTMEYATH
«HCUCKOPEHUMYI0, O€30peKHYI0 SKCUCHTPUYHOCTEY M «3aTCHINBBIN
FOMOP» IHUCATEINsl, KOTOPbIM «B CBOEBOJIMU CBOUX MPUXOTEH MPEBOCXOAUT
u CrepHa, u JIama»3? — kauecTBa, KOTOPBIE, IO UX MHEHHIO, aHTJTUHCKOMY
YUTATEII0 MOT'YT IOHPABHUTHCS JaXke OOJIBIIE, YeM PYCCKOMY.

3a 0000ICHHOM XapaKTepUCTHKON MICcAaTeIbCKOW MaHepsl PeMu3oBa
CJIeZI0BaJIi KpaTKue pa300pbl 0003HAUEHHBIX B [103aI0JIOBKE «PELIEH3UI
npousBeneHui: «CKa30K pycCKOro Hapoaa» (KOHM MOJHBI BOCXUTUTENb-
HOro aOCypAHOro oMOpa U <...> COBEPLICHHO HEIMOJBJIACTHBI 3aKOHAM
JIOTMKHA M TOCJeA0BaTeNbHOCTH. <...> Kak W B CHax, B 3THX CKa3Kax
HET HH MOPAJH, HA UICH, XOTSI OHU CTPAaHHBIM 00pa3oM — U JOBOJBHO
HEYJIOBUMO — IIPOHMU3aHBI ONPEIICHHON )KU3HEHHOW (uocodueii nim,
MOJKHO CKa3aTb, OIPE/eJIEHHON peIuruo3Hoi arMocgepoii») — u mnose-

3U<Mirsky D., Williams H. > Alexei Remizov // Times Literary Supplement. 1924. February
21 (Ne 1153). P. 108.
32 Tbid.
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creit: «KpecToBble cecTpbl» («oHa BbIAEpKaHa B Tpaaunusx JlocToes-
CKOro; <...> HallMCaHa HANPSKEHHBIM, H30LPEHHBIM MOITYIO3THUYECKUM
CTHUJIEM WU TpPHUBJICKATEIbHA TIJABHBIM 00pPa30M CBOUM JIHPU3MOMY),
«IIsaTas s3Ba» («oOpasel, MpavyHOro M IPOTECKHOIO IOMOpay», «KapHkKa-
Typa Ha IITyXOMaHHBIH, OOroM 3a0BITHI MPOBHHIMAIBHBIN PYCCKUI
ropoJoK») U Tak nontodusLasics Mupckomy «HMcropust CtpaTuiaToBay,
Ha3BaHHAs «HAUBBICIIMM JOCTH)KEHHEM PeMu3oBan33.

ConeprkatenbHas ctaThs Bunbsimca u Mupckoro, B KOTOpOi KpaTKo
U3JI0KEHB! OCHOBHBIE IIOJI0KEHUs PEMU30BCKUX paszzaenos «Poccuu pyc-
cKUX» U «VcTopun pycckoil IuTepaTypbl», O€CCoOpHO, — KEeMUyKUHa
IPUKU3HCHHON AHTJIOS3bIYHONW PEMHM30BHAHBI: B HEH HE TOJBKO OBLIN
paccTaBiIeHbl OLICHOYHbIE BEXH, HO M HaMEYaJluCh IJIOAOTBOPHbIE My TH
[ aHalld3a U UCTOJKOBAHUS PEMU30BCKUX IIPOU3BENCHUH. 3a peaKuM
HCKJIIOYEHHUEM, aBTOPbl IPYTUX KPUTHUECKHUX OIYCOB, BBIXOJUBIIMX
Ipy KU3HU PeMu3oBa B aHIIOSA3BIYHON I€YaTH, HE CMOINIU JOTSHYTbCS
10 ee ypoBHs. Ho B 11000M ciiyyae MHOT'ME U3 HUX B CBOMX CYXACHUSIX
0 mpousBeAcHUSAX PeMm30Ba OTTaJIKMBAJINCh OT KPUTHUYECKUX PadOT
Mupckoro u Bunbsmca, oAroTOBUBILKX HOUYBY «TyMaHHOI0 AJbOHOHA»
JUTSI IEPECaiIKU TyZla «CTPAHHOTO, OOJIBHOTO IBETKAY.

Haubonee sipkue Bbicka3biBaHus 0 PemuzoBe u3 pabotr Mupckoro
UCIOJIB30BAJIIMCh U3JATENsIMM B KAaueCTBE PEKJIAMHBIX aHHOTALMH
U CITY’KWJIU, BO-TICPBBIX, IPAMAHKOH AJIs JIFOO03HATEIFHBIX KHUTOYECB,
BO-BTOPbIX, CBOET0 POJa OXPAaHHONH I'PaMOTOM M OPUEHTUPOM MAJis IIO-
TEHLUAJbHBIX PELEH3EHTOB, KOTOPHIM AaBajlOCh MOHATH, C MHCATEIEM
KaKoro Macurada OHM UMEIOT JICIIO.

B cuny 3anaTOocT MUupckuil 1 Bunbsamc He CMOITIN OTKIUKHYThCSA
B [I€YaTHU Ha JIOHJOHCKOE HU3/aHue «4acoBy», 0JHAKO «IOIIpe] AHITIUNY,
MHOI'0 U IJIOAOTBOPHO COTPYIHHUYABIIMKM ¢ KypHalioM «CIaBOHUK pe-
BBIOY», IPUCTPOMII TyJa NEPEBO OAHOM U3 JIyULIUX JOPEBOJIIOLMOHHBIX
crareii o «Hacax» — penensuto 1908 1. Becbma nountaemoro um M. 'ep-
LIEH30Ha**, «OJHOIO M3 IEPBbIX KPUTUKOB, OTMETUBIIETO BEJIUKUH,
caMOOBITHBIN reHuil PemuzoBa, B TO BpeMsl, KOIr/ia J1ayke caMble pbsiHbIE
MOJICPHUCTHI OTHOCHJIUCH K HEMY C XOJIOAHBIM 0e3pa3inaueM» .

Penensus ['epuiensona, yeid nepeBos MOSBUIICS HA CTPaHULIAX Majo-
TUPAX]HOI'O aKaJIEMUYECKOI0 )KypHala, pa3yMeeTCsl, HE MOIJla IOBIUATh
Ha BOCIPHATHEC KHUTH «BEJIHKOrO, CaMOOBITHOIO TEHUs». Brpouem,
HOATOTOBJICHHBIN KypHOCOM COOpHHK, 1O KpaiiHeH Mmepe, B KOJIH4Ye-

33 Ibid.

3 Herschensohn M.O. Chasy (The Clock). By A. Remizov / trans. by H. Epstein // The
Slavonic Review. 1925. V. 4. Ne 10. P. 241-243.

3 Mirsky D. Michael Herschensohn // The Slavonic Review. 1925. V. 4. Ne 10 (June). P. 174.
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CTBEHHOM OTHOILICHUH, MMOJIYYHIJI HEIUIOXYIO IIpeccy: Ooiee NBaalaTh OT-
3bIBOB B pa3HOKaNIuOepHbIX nepuoandeckux nznanusax CLIA u crpanax
Bpurtanckoro conpy:xectBa, BKJIIOUas COJIMIHBIE CTOJIMUHBIC €XKEHECIIb-
HUukH («Cnekreiitop», «Hbto cTedTCMeH», IUTepaTypHOE MPUIIOKEHHUE
«TaiiMc») U pernoHabHBIC Ta3€Thl JAJCKUX JIOMUHHOHOB, BPOJIe HOBO3E-
naHcKoi « OKJICH]T CTap» UIIU aBCTpalniicko «Pemxucrepy.

OpHako, mopaxas BOOOPaXEHHE CBOMM KOJIHWYECTBOM H Te-
orpaduueckuM OxBaToM — OT JIoHZOHa JO IONKHOW ABCTpainu
n HoBoit 3enaninu, — KpUTHUECKHE OT3bIBBI Ha «Hachl» HE paayloT
00OraTCTBOM COJCPKAHHS: IPEUMYIIECTBEHHO 9TO OBLIN (parMeHTHI
0030pHBIX CTaTel WM KPOXOTHBIE MHUHH-PELEH3UU M aHHOTAIWH,
NpeACTaBIsABILINE cO00 HAOOP OLEHOUHBIX CYXKACHUN, KaK IPaBUIIO,
HE MOAKPEIUICHHBIX TEKCTYaIbHBIM aHAJIU30M (B JIYUYILEM cllydae ero
3aMeHSI IIepeckas He3aMbicioBaToi (padynsr «Hacosy). x aBTopamu
OBbLIM HE UMEHHUTBIC KPUTHKM — paHra MHPCKOTO HMJIH T€X COOTe-
YeCTBEHHUKOB Pemu3oBa, KTo mucai o HeM 10 peBoitouuu (bensri,
Biok, Bomomwn, ['epmenson, 'ymunes, XonmaceBuu, UyKOBCKHIA),
a, mo Ooinpmeil 4Yactw, OE3BECTHBIC IHTEPaTypHBIC IOICHIINKH,
HE CcroCOOHBIC (XOTS OBl B CHIIY )KaHPOBBIX OI'PAaHUUYCHHUI U HE3HAHUS
PYCCKOTO $3bIKa) JaTh XOTb CKOJbKO-HUOYb MOJHOE MpEACTaBlICHHE
0 TBOpYECTBE pa3OMpaeMoro aBTOpa W BIIMCATH €r0 MPOU3BEACHUS
B KOHTEKCT COBPEMEHHON JIUTEPATYPHI.

3aro Bciien 3a aBTOPOM IIPEINUCIOBUS, COTIAILAsCH UK CIIOpSl C HUM,
Ka)KJblii BTOPOH peLIeH3eHT CONOCTaBIIs aBTopa «HacoB» ¢ JlocToeBCKuM.

Ilo mHeHuio 0603peBarTenst TUTEPATYPHOro mpriioxkeHus «Tafimey
Puuapna [llapka (Charques, 1899-1959), «kak mo TeXHUKE HCIOTHCHHUS,
TaK U MO CBOCH ATUYECKOH MpoOiIeMaTHKe», MPOU3BEACHHUS, BOLICIIINC
B COOpPHUK, «HE MOT'YT HE HABOJUTh Ha MBICJIb O CXOACTBE ¢ JI0CTOEBCKUM.
Ho B HUX HET CTOJIb ke SPKOTO JTYXOBHOI'O OTHS, CTOJIb )K€ CTPACTHOIO
BHU3MOHEPCTBA, U, KaK CJIEICTBUE, IICUX0J0ru3M y PemunsoBa, Xxotsa u oc-
HOBAaH Ha TOM K€ AyaJM3Me XapaKTEPOB, OXBATHIBAET MEHEE CIIOKHYIO
YeJIOBEYECKY0 1€ TEIbHOCTHH .

AHOHHUMHBIM PELEH3EHT M3 HOBO3EJIaHJCKOM Tra3eThl «JlOMUHHOHY
(BennuHrTOH) Havanm cBOM OT3BIB ¢ yTBepkaeHus: «EcTh uro-To oT [lo-
CTOEBCKOT'O B UEThIpEX Ipou3BeicHUAX Aliekcest PeMu3oBa», — U TyT ke
nosicani: «Ho ecu B TBopuecTBe Pemu3oBa MHOTO OT G0KECTBEHHOTO
kadecTBa JlOCTOGBCKOTO — KaJOCTH, TO B TOpa3fo OONbIICH CTEreHU
€ro OTJINYaeT KOMIIAKTHOCTb U CHJIa BHYLIeHUs. <...> OH Oosiee caepkan
B CBOMX MUCTHYECKMX KOHLEIIMSIX, YEM HEKOTOpBIE JIPYyTHE PYCCKHUE

3¢ <Charques R.> The Clock // Times Literary Supplement. 1924. October 30 (Ne1189).
P. 683.
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MUCaTeNd, U ero CTHJIb 00JIaaeT CIOBECHOH KPAacOTOM, KOTOpas peaKo
npucytctByeT B “Ilpecrymnennn n nakazanum’, “bparbsax Kapamaszo-
BBIX” U APYyruX TBOpeHuax JloctoeBckoro»?’.

Jpyrue peLeH3eHThl, CONOCTaBABIINE aBTOpa «HacoB» ¢ ero Beiu-
KUM TPEIIICCTBEHHUKOM, OTJIaBalld IBHOE MPEIIOYTECHUE TIOCICTHEMY:
«Kapruna, co3nannas PeMHU30BbIM, HE MTOX0)Ka Ha OTPOMHBIE, pa3Mallu-
crhie mosioTHA JJocToeBckoro. B aTux mojaoTHax, KAKUMU OBl )KECTOKHUMHU
¥ y’)KaCHBIMH OHHW HH OBLIIM, BOCCO3/laHa BCS KH3Hb <...> B “Hacax”,
MOCKOJIBKY XOJICT MEHBIIE M MECTO JIEHCTBHS OrPAaHUYCHO, YPOACTBO
¢uryp Oosiee yeTko oyepueHo. <...> ABTOp, OAHAKO, JHILIb OTYACTH
COCTAaBJISIET €AMHOE LIEJI0e C TBOPEHUSIMHU CBOETO pasyma. M3-3a 3Toro o
OYEeHb JaJIeK OT BEJIMKOro MacTepa, KOTopoMy nojapaxaer. OH Kapukary-
puct. CHUCXOIUTEIBFHOE COCTpalaHie — 3TO HE HCTUHHOE COCTpaJaHue.
Kocts — ero HacToslee AeTHILE; OCTAJIbHBIX INEPCOHaXKEH OH enBa
Tepnu™»®; «KOHEYHO, MOXXKHO TIOKOPHO OOpMOTaTh (4TO paszymeeTcs,
YK€ HEOJHOKPATHO JIENAJIOCh), “KaK 3TO Mmoxoxe Ha JlocToeBckoro”, HO
Ha caMoM Jiese pazHuna mexay JloctoeBckum u AsnekceeM PeMu3oBbiM
OuYEeBUHA — 3TO Pa3HULIA MEXAY HOUYHBIM KOLIMApoOM U HalpsyKeHHBIM
COCTOSIHUEM OOJPCTBYIOIIETO COZHAHU M.

BoNbIIMHCTBO pELeH3eHTOB, OOBSABIABIINX PeMu3oBa HaCICIHU-
koM JloctoeBckoro wim TypreHeBa, WIM BCEX M3BECTHBIX UM PYCCKHUX
KJIaCCUKOB, OTHECJIOCh K aBTOpy «YacoB» BecbMa OnarogyuiHo. Hanpu-
Mep, aMepHUKaHO-UPIAHACKUI mucarens U KpuTuk DpuecT boiin (Boyd,
1887-1946), yoesxnan yuTareneit B ToM, 4To « PeMU30B Boruiomaet B cebe
IIOYTU BCE XapaKTepHble pycckue Tpaauuuu, loross, [locroeBckoro
Y HapOAHOMH cKa3Ku, u nepesos r-ua KypHoca BeI30BeT cripoc Ha OoJibliiee
KOJINYECTBO €ro KHUT»*,

Puuapn Ilapk, ccbliasicb Ha CTaTbi0 CBOUX IPENLIECTBEHHHUKOB,
Mupckoro u Bunbsimca, ¥ IOYTH JTOCIIOBHO MOBTOPSS X (DOPMYIIUPOBKH,
pexoMeH0Ball «YHackl» Kak «IepBbIi aHITMHCKUN NEepeBox Mpou3Be/e-
Hus Anekcess PeMu3oBa, caMoro ojapeHHOr0 ¥ 3HAYMMOI'0 M3 MOJIOJBIX
PYCCKHX MucaTesneil COBpeMEHHOCTHY, Ube «TBOPYECTBO, HECOMHEHHO, —
caMblil OpUI'MHAJIBHBIM BKJIaJ B PYCCKYIO JUTEPATypy IOCIE CMEPTU
YexoBan+!.

«B oTnHMYMe OT HEKOTOPBIX PYCCKUX MHcATelel, KOTOPbIE HENAaBHO
OblIM IpelCTaBJCHbl B IEepeBoJaX aMepUKaHCKOW myOusuke, AJiekceit

37 A Russian Novelist / Dominion. 1925. V. 18. February14 (Ne 121). P. 19.

3% Benét L. Rec.: The Clock. By Aleksei Remizov. Authorized translation by John Cournos.
N.Y.: Alfred A. Knopf, 1925 // Commonweal. 1925. V. 2. Ne 19 (September 16). P. 457.

* A Russian and English Writer // Yorkshire Evening Post. 1924. December 9. P. 6.
4 Boyd E. Romain Roland and others / Bookman. 1925. V. 61. Ne 2 (April). P. 223.
4 <Charques R.> The Clock. P. 683.
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Pemu3oB, 10-BUIUMOMY, SBIISIETCA aBTOPOM, 3aC/lyKUBAIOLUIUM MEXAY-
HapOJIHOW peryTalru. — yTBEPXkJajdl aHOHUMHBIN 1o0poxoT u3 “KHunx-
HOro 0003peHUs 'HL}O—ﬁOpK Taitmc™. — Ero TBOpuecTBO BO MHOI'OM
cienyet Tpaauuusam Jocroesckoro, TypreHeBa u Jpyrux pycCKux poma-
HHUCTOB-KJIACCHKOB. PEeMI30B BIOJHE JOCTOMH TOT'O, YTOOBI €T0 CUYUTAIN
YYEHHUKOM 3THX MAacCTEpOB, IIOCKOJbKY AEMOHCTPUPYET LIMPOTY B3IIIAAA,
MpPaYHYIO CHITY, Aap COUYBCTBUS M aHAIUTHYECKUC CIIOCOOHOCTH, KOTO-
pBIe crnenagu Obl €r0 HECHHBIM IPUOOPETECHHEM IS TUTEPATYPHI JTI000MH
CTpaHbIN*,

Emy BTOpun aHoHuM u3 npyroil «TailMcy, mapH»KCKOM, HHUYTOXKE
cyMHslIecs Ha3BaBILUK cBOU 013bIB «lIpeemuuk Typrenesax:

BonbmnHCTBY U3 TEX, KOTo Ha3bIBaJIM IPpeeMHUKaMH Jl0OCTOEBCKOTO,
TypreneBa u YexoBa, HE y/1alloCh JOCTHYb TAKMX TMTAHTCKUX MacCIITa-
00B; Ha caMOM JieJie, JIMIIb B PEAKUX CIIydasix 3Ta HHUIIA Oblja XOTs Obl
oTyacTH 3amoiaHeHa. M Bce ke ¢ umeHeM Anekcest PemuzoBa nosBiseTcs
HOBas HaJeXKa.

PaGorass B TpaguIusx 3THUX I[OMCTUHE BEIMKUX MAacTEpOB, OH
JEMOHCTPUPYET HIMPOTY B3MJISAO0B, MPAYyHYIO CHIY, J1ap COYYBCTBHS
U aHAJIUTHYCCKUE CIIOCOOHOCTH, KOTOPBIC CTaBAT €ro Ha BBICOKHUI
ypoBeHb. OH UCTUHHO PYCCKHUH — CBOMM MPAuyHbIM MHPOBO33PEHHEM,
COCPEIOTOYCHHOCThIO HA OTBPATUTEIBHBIX M Tparudeckux (Qakrax
CYILIECTBOBaHMS, HO emie Ooibllle — MPEICTaBICHUEM O OecreyHOu
¥ HEYMOJIUMOI Cy1b0€, 10 CPABHEHUIO C KOTOPOH YEJIOBEUYECKHE KUZHU
U CTpeMJIeHHS IMOJOOHBI KaMeliKaMm, OecropsIoYyHO pa30pOCaHHBIM
CIIydalHBIMH MTOPHIBAMH BETPA M BOJIHAMH MPUITHUBA%,

Tem He MeHee cpeiM aHINIO-AaMEPUKAHCKUX KPUTUKOB, OTKIIHUK-
HYBIIUXCS Ha BBIXOA «YacoBy, ObIIO M HEMano HenoOposkenaTesnei,
UCIOJIb30BABIINX CPABHEHHE C JJOCTOEBCKUM, UTOOBI «3aJ€Th KaIUIOM»
«npeemHuka Typrenesay.

Tak, amepukanen Jxozed Kpyru (Krutch, 1893—-1970) B nBoitHO#
peuensuu Ha KHUTH [TunpHgKa* n PeMu3oBa 0OBHHSIT 000MX B TOM, 4TO
OHU «CO3[JAaJIM CBOETO POJia BHIBEPHYTHIN HAUZHAHKY 3CTETU3M, KOTOPBII
UTPACT C YPOACTBOM, TOYHO HE 3HAs, IIOUYEMY OH 3TO JCNIACT», & HOTOMY
«HMX HCTOPUU HA PEIAKOCTh JHUILEHBI MHTEIJICKTYaIbHOTO HIIM 3MOLH-
OHAJBHOTO COACPKAHHS», OHU «IMOLMOHATIBHO CTATUYHBI, IMOTOMY

4 From the Russian // New York Times book review. 1925. January 18 (Ne 24466). P. 17.
4 Succeeding Turgienev // Paris Times. 1925. February 14 (Ne 253). P. 4.

* Pilniak B. Tales of the Wilderness / transl. by F. O’Dempsey, with an introduction by
Prince D.S. Mirsky. N.Y: Knopf, 1924. 92 p.
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YTO KOH(IMKTHI B HUX 3aKaHUYMBACTCA €IIe JI0 TOro, KaK HAYMHAIOTCH,
a TpareJuu B HUX HET, IOTOMY YTO OHAa BOCIIPUHUMAETCS KaK HEYTO CaMo
coboit pasymetomieecs»®. [lonemusupys ¢ Kypnocom, KpyTtu ¢ ncroBo-
CTBIO PEJIUTHO3HOr0 MPOIMOBEIHUKA yIryall aBTopa «HacoBy, IOCKOIbKY
y HETO IOYTH MOJHOCTBIO OTCYTCTBYET TO, UTO JAETacT MHUCATENs, C KO-
TOPBIM €ro TaK HEOPEKHO CPaBHUBAIOT, BEJIMKUM, @ UMEHHO — CTPAaCTb.
Kaxum Obl TutoXMM J{0CTOEBCKHIA HE CUMTAI HAILl MUP, OH HUKOT/1a HE Tie-
pecTaBaj Bceil cBoel HeHMCTOBOM AYyIIOW BO3MYIIATHCS €0 HECOBEPILEH-
cTBOM. ['OpbKHE PE3yNbTaThl €ro repOMUCCKUX YCHIINN BBI3BIBAJIN Y HETO
oT4astHue, HO PeMH30B, KOHEUHO, IPUHUMAET KaK JaHHOCTh BCE, IPOTUB
yero nporecroBan JloctoeBckuit». VMIMeHHO TO 3TON mpuuuHE, Aenan
BBIBOJl aMEpPUKAHCKUI KpPUTHK, Ipou3BeneHus [luibHska u Pemusosa
«MHTEPECHBI KaK CBHUJICTEIBCTBO AYLIEBHOTO COCTOSHHS, 10 KOTOPOTO
OIYCTHJIMCh aBTOPbI, HO OHHU J0 CTPAaHHOCTU HENOABM)KHBI, IOTOMY YTO
JUIICHBI ApamMaTu3Ma. [lepconaXkn yske morepsuin BCE, 9TO MOXKHO OBLIO
MOTEPSTh, & ABTOPHI OIMYCTIIINCh B CAMYIO TIIyOOKYIO SIMY, B KOTOPYIO
TOJIBKO MOXXHO OITYCTUTBCSN*0.

«Jlaxe anrnuiickue noyuraresu JO0CTOEBCKOrO COYTYT TBOPUYECTBO
9TOTO YEJIOBEKA UY>KEPOIHBIM, — 0€3aNeISIIHOHHO 3asIBIISUT PCIICH3EHT
W3 crapenmero OpuTaHckoro xypHama “CrekTeHTop”, CKPBIBIIMICS
3a KpunTOoHUMOM “C”. — [ J1aBBI, OIHCHIBAIONINE CHCINU(HUCCKYIO Clla-
BSIHCKYIO UCTEPUIO U 0€30TBETCTBEHHBII JeMOHU3M, NOHATHBI y [locTo-
€BCKOT0, MOTOMY YTO TaK SIPKO OMPOBEPraroTcs M300paKCHUEM KU3HU
B €€ HOpMaJbHBIX MpoOsABIECHUAX. bojee ymMepeHHbIe aHITIOCAaKCOHCKHE
Pa3HOBUIHOCTH 3TOr0 Mbl BCTpeyallu U B Halel tureparype: B “Kopone
Jupe”, “I'pozoBom mepesaie”, “/[>xone Wurnecante™’. PemuzoB xe
C MO3TUYECKUM HETEPIICHUEM yOUpaeT TPYJOEMKHUC MCUXOIOTHICCKHE
MIOJMOCTKH U MpeAJiaraeT HaM poMaH, B KOTOPOM HCIOJHEHHbIE CUMBO-
nu3Ma COOBITHSI PA3BUBAIOTCS CIUIIKOM OBICTPO JJIS 37PaBOTO CMBICIA
1 paccKa3aHbl HAIOJIOBUHY PUTMHU30BaHHOM 11po30ii. PesynbraToMm crana
HOBas 1715 Hac opMa, HEe COMOCTABUMAS AAXKE C IUPUUCCKIMHU PATICOAH-
ssmu B mpo3se Jlxeitmca Jlxoiicanss.

JluteparypHblil 0003peBaTenb exeHeneabHuKa «Hplo crefiTcMen»
JxoH DpaHKIMUH Tak)Ke HE CIIMILKOM JIECTHO OTO3BAJICS O TBOPEHUU
«mpeeMHHuKa TypreHneBa». CBOIO CTaThl0 OH OOJICK B H3ITIOOJICHHYIO
kputukamu XIX B. gopmy nuanora (korga B YCTa BBIMBILIIEHHOTO

4 Krutch J. New Russia or Old? // Nation. 1925. V. CXXV. Ne 3110 (February 11). P. 163,
164.

4 Ibid. P. 164.

47 Ucropnueckuit poman anmmiickoro tucarenst /xoseda [loprxayca (1843-1903).

4 (. Russian literature since the revolution // Spectator. 1924.V. 133. November 29. P. 840
suppl.
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OIIIOHEHTA BKJIA[bIBAIOTCS 3apaHee IPOUTPBILIHBIE CYKIEHUSA, KOTOPbIE
C JIETKOCTBIO pa3OmBaeT alter ego KpHTHKa), IPHYEM B POJIM BU3ABH
BBICTYyTIAJIa €T0 JOMOXO03sHKa, YbM OypHBIC BOCTOPIH PeMu30BbIM ObLIN
HEMEJJICHHO IIPECEUYEHBI aBTOPOM:

<...>Yro BBl gymaete o «Hacax»?

— O, ouapoarenbHo! [lIkona JlocToeBcKoro, HO Oosee YTOHYECHHAs,
MIOCKOJIBKY BCE Hallle CO3HaHME CerofHs Ooiee yToHUeHHOe. KoHeuHo,
sI AyMaro, 4TO PyCCKMH MHUCTHULIU3M — 3TO (yHIaMEHTaIbHas OUIMOKa,
OTBIICKAIOIUI MaHEBP, HO HY>KHO IIPU3HATb. ..

— IlpusHaiiTe, 4yTo 3TO HE MMeeT HUYero obuiero ¢ JlocToeBcKUM
WJIH C PyCCKUM MUCTHLIU3MOM. YkacHOe y PeMu30Ba Tak e OTIN4aeTCst
ot JloctoeBckoro, kak Men oT cbipa. Jlyume ckaxute: «[opmany» nimum
«Iloy», ecmmt Bam HY»)HO ycTaHOBHTH ponicTBO. Ho aTo pycckuit Durap Ilo,
U, CJIEOBATEIBHO, YXKAChl Y HETO — C MPUBKYCOM YOOXKECTBa M )KECTO-
KOCTH, 0€3yMHe — C OTTEHKaMHU OECTOJKOBIIMHEI, B TO BpeMs IeJoe
n3oOpaxaetcs ¢ npobieckamu nagoca U HeKHOCTH. OH MpencTaBiIseT
HWHTEPEC JUIsi TYPMaHOB, HO C IUTEPATYPHOH TOUKH 3PEHUS — BTOPUYECH.
OT HEro — MYpAaUIKH 10 KOXKe, HO OH HE TPOraeT Ayury®.

Mpaunblii HaTypanu3Mm «HacoB» W MajoanmneTuTHeIe (U3HUOTIOrH-
YyecKHe NoApoOHOCTH, CBSI3aHHbIE C OJIHUM U3 IJIaBHBIX repoes, KocTeil,
[IpOMU3BEIU THETYIee BIeUaTIeHUe Ha peueH3eHToB. «Kocts, ¢ ero
KPUBBIM HOCOM, KOTOPBIM KPYTUT OOJIBLIYIO CTPEJIKY FOPOACKUX YACOB,
omrymas ce0s X035 TMHOM BPEMEHHM; KOTOPBI coOupaeT 610X; KOTOPHIi
BOOOpaXkaeT, YTO OTKJIAABIBACT S, H TaK Jajiee, H TOMY HOJ00HOe,
OCTaeTcs B MaMsATU, 2TO NPaBlia, HO TOJIBKO MOTOMY, UYTO BHYILIAET
(usMuecKoe OTBpAlLIEHNE, — CBAPIMBO 3aMeuall aHOHUM u3 «Mopkump
UBHUHT nocT». Ha npyrom koHie cBeTa, B Jajiekod Ajenauje, Mo-
ABUJICS elle Oojee HeNPUSI3HEHHbIH OT3bIB — C MHOI'O3HAUHUTEJIbHBIM
3ariaaBueM «MalonpusATHBINA PyCCKUM» U 3a4MHOM, HE NIPeJBEIaBLUIUM
«Hanbosee pPycCKOMY M3 PYCCKHMX IHHUcaTeleid» HHMYEro XOpPOLIEro:
«HexoTopble U3 HAac YPE3MEPHO IPEYyBEIMUYUBAIOT 3HAYEHUE PYCCKOMI
autepaTypsl...»’. Ecnu cBoe Bpems l'eplieH30H yBHUIEN B «OMpaueH-
HBIX AYyIIax» PEMH30BCKUX I'€POCB MPOPHIBAIOIIYIOCS HAPYXKYy «O0OXKe-
CTBEHHYIO MCKPY» M CUMTa], 4YTO aBTOp «YacoB» ObLI IPEUCIOIHEH
«4yBCTBOM BOCTOPKCHHOW CKOpOM HpH BHUJC MEUYIIETOCS BO ThME

4 Franklin J. New Novels // New Statesman and Nation. 1924. V. 25. November 22. P. 205.
0 A Russian and English Writer // Yorkshire Evening Post. 1924. December 9. P. 6.
5! Penn J. The Unpleasant Russian // The Register. 1925. April 25 (Ne 26311). P. 5.
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U TpsA3M YEJIOBEYECTBa»’2, TO aBCTPAJUUCKUI 30MJI Halle]l B pOMaHE
TOJIBKO «OAEPKUMBIX OecaMu» NePCOHaXel U «IoApOOHbIE ONMUCAHUS
Oomne3Hel M JKECTOKOCTEH», 4TO MPHUBENO ero K 3akiatoueHuto: «Kax
U B CllyyYae C MOAABJIAIOLUM OOJIBIIMHCTBOM PYCCKUX aBTOPOB, BHIBOJ
Ka)keTcsk HEM30€KHBIM: MMHCATEII0 ACHCTBUTEILHO HPABUTCS TOBOPUTH
0 TaKHUX Belax»s3.

Jpyroil aHTHIOA, aHOHUMHBIH 0003peBaTeNb U3 razeTsl «OKICH]
crapy», Ha3Ball «Hacbl» «3TIOOM O JENPEecCUn» U MPEApPeK, YTO OH «IIO-
HPABUTCS TOJIBKO TEM, KTO YK€ IIPHOOPEI BKYC K MMOJOOHBIM NPOU3BEAC-
HUSIM. B HEM ecTb YTO-TO COBEPLICHHO 4Y’KJ10€ OPUTAaHCKOM Tpaauluu
XYJOXKECTBEHHOH JTUTEPATYphl, XOTSI HEKOTOPbIE OPUTAHCKHE MUCATEIN
JIeJIal0T BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI CKOITUPOBATh PYCCKUE METOBI» .

Brnoine oxugaemMo HEKOTOPBIE PELEH3EHThl pacCMaTPUBAIN aBTOpa
u repoeB «HacoB» CKBO3b NPU3MYy MHPUCYLIUX CpPEAHEMY OpHUTaHILYy
1a0JIOHHBIX TPEJCTABICHUN 0 POCCHY 1 3araIouHOi CIaBsSHCKOW yIIie.
BecbMa nokazareneH aHOHUMHBIN OT3bIB U3 JIOHAOHCKOM «/lefnn HbroCy,
KPacHOPEUMBO o3ariaBlieHHbIN «Pycckas 3araakay, e/iBa JIU HE HAIOJO-
BHUHY COCTOSIILIUNA U3 EPEUHS TAKOI'0 PO/ia CTEPEOTUIIOB!

VYponrcTBo, OONE3HU U CMEPTh — MOCTOSTHHBIE TEMBI OOJIBIIMHCTBA
PYCCKHX aBTOPOB, €CJIM, KOHEYHO, T€, KO0 MEPEeBOAST Ha aHTJIUHCKUH,
Tunu4uHbL M 3TOMY j1erko HaiiTu oObsicHenue. JKu3ub B Poccuu, T0JKHO
ObITh, Bceraa Obliia, 10 CPABHEHUIO € )KU3HBIO B 3ananHoii EBpone, moi-
Ha PEe3KUX KOHTPACTOB; OOJE3HH TaM paclpoCTPaHEHBI rOpas3to OobIIe,
4YeM 37eCh; CTpaJaHus U y)Kachl, CBSI3aHHBIC C MPUPOAOH U 3aKOHAMH,
Oosiee jxkecTokue, OeTHOCTH — Oe3bicxonHee. bpuranen u3 riyOuH
MOYTH COBEPLICHHOTO HEBEXECTBA HEM30EKHO PUCYET B BOOOPAKEHUU
KapTHHY TOT'0, YTO OH Ha3bIBAaeT CIABSHCKOW IyIIOW, W Ha3bIBAeT ee
MEUTaTeJIbHON, MUCTUYECKOM, )KECTOKOM. <...>

VYV JlocToeBcKOro, MpeXAe BCEro, MBI BCTpEYaeM TO CTPAHHOE
coYeTaHUE IOYTH OE3yMHOH >KECTOKOCTH C XPHCTONOAOOHBIM CMH-
PEHHEM M COYYBCTBHEM, KOTOPOE MHOTHE W3 Hac, He 0c000 3HAKOMBIE
C ATUM NPEIMETOM, CMYTHO OUIYHIAIOT KaK JOMHHUPYIOUIYIO HOTY
B COBPEMEHHOU pycckoit muteparype. KTo MoxkeT ckazarsh, B Kakoi Mepe
HEYJIOBUMBIM JyX HallMM OOYCIIOBIICH €€ reorpauuecKuMH U IKOHO-
MHUYECKUMHU YcIOBUSAMU? [IpOHCXOIAT M METaHXONUS U MHCTHIIH3M

32 [T <I'epwenzon M.O.>. Anekceii Pemuzos. «Yacei». Poman. Usa. Eos. CII6., 1908 //
Bectrux Esponsl. 1908. Ku. 8. C. 769.

33 Penn J. The Unpleasant Russian. P. 5.
# Literary // Auckland Star. 1924. December 20 (Ne 302). P. 18.
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OT roJIoJla U CHErOB WJIM M3 KaKoro-to 0ojiee riryOOKOro M JyXOBHOI'O
HCTOYHHKA?

Tak v MHAYe, HO, KaK KaKETCs OPUTAHCKOMY YHTATEII0, ITH TIPH-
YUHBI CYIECTBYIOT, U PEMU30B HE SBIISICTCS UCKIIOYCHUEM M3 OOILIETO
npaBua®.

B xax1oii BTOpoH peneH3ny Hen30eKHO MOAHMUMAIICS BOIPOC O Kade-
CTBE MepeBojia. 31eCh Io10ca pa3Ae/IuINCh MPUMEPHO NOPOoBHY. OHU (SIBHO
PYCCKMM HE BJIAQJCBIINE M POMaH B OPHTHHAJIC HE YNTABIINC) 3aBEpPSIIN
yuTarTenei, 4To «repeBos BbinonaHeH JJxoHoM KypHocoM Ha mpeBOCXOAHOM
AQHIVIMHCKOM»® U OflapuBaJli NEPEBOAUYMKA AEKYPHBIMU KOMILIMMEHTAMU:
«I-1 KypHoc, 101KHO OBITh, CTOJIKHYJCSI CO MHOTUMH MPEMSTCTBUSMH,
HO €My YAAaJoCh MPEJOCTAaBUTh HaM BEPCHIO, KOTOPYIO MOXHO OBLIO OBI
IPUHSTh 332 OPUTMHAIIBHOE TPOM3BEICHUE, a HE 3a mepeBoa»’. Jlpyrue
YTBEPXK AN, YTO «IIEPEBOAYHK BBITOIHUII CBOIO PAabOTy B OyKBAJIHCTCKOM
MaHepe, U 3TO MPUBEJIO K TOMY, YTO MbI IOJIYYHIIH EPEBOJL, KOTOPBII mepe-
JAeT 11yM U IpOCTb IUCATEIILCKOTO TEHHU S, HO HE €T'0 CYTh», YTO IIEPEBOAUUK
«He oOpalljasi BHUMaHUs HU Ha CTUJIb, HU HA CMBICL, <...> 30Ty AuIcs cpean
CUMBOJIOB, TaK U HE [IOCTUTHYB UX TalHBI» .

beiBmInii cooreyecTBeHHHK aBTOpa «YacoB» ABpaam SpmonnH-
ckuit (1890-1975), B 1913 r. smurpuposasmuii u3 Poccun B AMepuky
U CcIeNnaBIIMI TaM Kapbepy JIUTEepaTypoBela M MNEPEeBOAUYMKA, CUell
KHHUTY «HEOJIaroJapHOH MOMBITKON MpeacTaBuTh PeMu3oBa aHTIHiicKON
nyOnukey». « Brionne BO3MOXKHO, — MOSCHSI OH, — 4TO BOCIPUUMUUBAS,
MyCTh W MHOCTPAHHAS, ayAUTOPHUS MOTJIa OBl OBITH TPOHYTA €ro MOIyH-
CTEpUYECKON 4yBCTBUTENBHOCTHIO. HO B CBOMX JyulIMX MPOSIBICHUSAX
PeMH30B nCTONB3yeT HACTOIBKO CBOCOOPA3HBIN, HACTOIBKO HIUOCHH-
KpPa3U4YeCKUH SA3bIK, YTO OKA3bIBAETCS 3AMKHYTBIM B HEM» ™.

Puuapp [Mlapk, Ha3BaB PemMu3oBa «0AHUM U3 CaMbIX HEIIEPEBOJUMBIX
nucareneily, Bbickazaics Oonee aenukatHo: «I-H KypHOc MOTHOCTBEO
0CO3HAaBaJI TPYAHOCTb aJIEKBATHOI'O NIEPEBOAA €r0 IIPOU3BEACHUN U NIpe-
MPUHSIT CMENYI0, XOTSI U HECKOJIBKO HEYOBJIETBOPUTEIbHYIO MOMBITKY.
Ho nepeBos! o HE0OOXOAMMOCTH HECOBEPIICHHEI, H MYXecTBO T-Ha Kyp-
HOCA 3acily>KUBaeT ONarofapHOCTHU, a €ro MacTEPCTBO — YBAKEHUSI»N .

5% The Russian puzzle // Daily News. 1924. December 9. P. 8.

3¢ Literary // Auckland Star. 1924. December 20 (Ne302). P. 18.

7 C. Russian literature Since Revolution // Spectator. 1924.V. 133. November 29. P. 840
suppl.

% A Russian and English Writer / Yorkshire Evening Post. 1924. December 9. P. 6.

3 Yarmolinsky A. Rec.: The Clock. By Aleksei Remizov. Authorized translation by John
Cournos. N.Y.: Alfred A. Knop, 1925 // New York Herald Tribune. 1925. March 15. P. 11.

% <Charques R.> The Clock. P. 683.
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Aoksk

B 3akmrounTenbHOM 4acTH cTaTbu O I'eplueH30He, MpeaBapsBIICH
nepesox ero peueHsuu 1908 r., Mupckuil yrBepxpaan, 4To Ui aH-
MIMHCKUX YUTaTeNel OHa MpenCTaBIseT 0COObIil MHTEPEC, IOCKOJIbKY
BIICPBBIC JACT BBICOKYIO OIICHKY ITHCATEIIIO TAKOTO POAA, KOTOPBIH TeHeph
CUMTAETCs KIACCUKOM», U BBICKa3aJl TBEPAYIO YBEPEHHOCTb B TOM, UYTO
nepeBox «HacoB» «OTKPOET UIMHHYIO Yepeqy aHTJIMHCKUX IEPEBOJIOB
3aMeyaTesIbHOI0 PYCCKOIro aBTopan.

OcHoBaHnus st mogo6HOro ontuMu3Ma Oelu. Kak pas B 370 Bpems
BOBCIO LIJIa paboTa HaJl BTOPBIM aHMJIOS3bIYHBIM COOPHHKOM PEMHU30B-
CKOH TPO3BI, Ky/1a BOILIHN noBecTu «Heyemuslit Oyoen» u «llstas s3Bay.
IlepeBoab! ObLIM BBIMOJHEHBI MOJNAIOIIMM HAJEKIbl JIUTEPATOPOM, BbI-
nyckHuKoM KemOpumxckoro yausepcurera Anekom JxxoHom Yapmsom
bpaynom (Brown, 1900-1962), kotoporo pekomeHoBan PemMuzoBy ero
JaBHUH MPUATEIb, HICTOPHUK JIUTEPATyphl U (poapkiaopucT E.B. AHn4KoOB
(BMecTe ¢ MHUPCKMM OH peAaKTUpOBal OpayHOBCKHI mnepeBon) —
B nucbMe oT 27 ampens 1924 r.: «IIumy Bam 06 MosI010M aHTTIMYaHUHE,
HACTOSILEM HauMHaroueM 1noiste bpayHe, kotoporo Bam mpencrasisiio
otuM nmuckMoM. Obnackaite. CnaBubiid. [lepeBonut JlepMoHTOBa M Ha
MO€ [IOHMMaHue MPeBOCXOAHO. <...> BpayH xouet nepeBoauThb. OH ynTaI
MHe OoTpbIBKH U3 CTparuinaroBa. JII0O0OBHO caemaHo U MO-PyCCKH 3HACT
¥ TI0-aHTIUHUCKH MIPOUZHOCUTCS [6, . 294].

Becsma nectHo oT3bIBasica 00 «Onere MBanosuue bpayne» u /1. Cas-
TONOJNIK-MUPCKUIl: M B MocilaHusAX KaHueiaspuycy OOe3BesBosnaa,
u B nucbMax Yapisy IIpentucy, riase JJOHJOHCKOrO U3AarenbcTsa «4aTo
1 YuHIacy, KOTOPOro HACTONYHBO yOekKaad U3aTh OpayHOBCKHU Iepe-
BoJ «HeyemHoro 0yOHay: « 910, 0€3ycI0BHO, PEMHU30BCKHI IEIEBP B TOM,
YTO KacaeTcs Oosee TPalULUOHHBIX JUTEPATYPHBIX KaHPOB. <...> Yro
KacaeTcs MepeBosia, KOHEUHO, HEKOTOPbIE OCOOCHHOCTH OpUTHMHAja CO-
XPaHUTb HE yAJIOCh, HO, 10 MOEMY MHEHHUIO, IEPEBOJ] HACTOJIBKO XOPOLLI,
HACKOJIBKO 3TOT0 MOXKHO OBLIO OXKHJaTh B JaHHBIX OOCTOATENbCTBAX,
W AHIVIMACKUM A3BIK <IEePEeBOJUMKA™>, KaXeTCs, TOXKE OUEHb XOPOILIUM»
[7, c. 358-359].

Cyns o nepenucke, 3aBsi3aBLIeHcs MeX 1y PeMU30BbIM U €70 HOBBIM
HEPEBOAUNKOM, 00a MPOHUKINCH IPYT K APYTY MCKPCHHEH NMPHUSA3HBIO:
B stuBape 1925 r. «Oner BanoBuu» cran kaBajepom O0Oe3BenBoimnaia,
«TEPEBOTYMKOM U  YIPABISIONIUM AHTIHIICKOM 00e3mponaranb»,
U B nucbMe PemMu30By HazbiBajl cebs «00E€3bSHUM MOCTOM MEXAY pyc-
CKOIO MBICIIBIO U aHTIukcKoo» [9, ¢. 103].

' Mirsky D.S. Michael Herschensohn... P. 174.
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CBoe noueTtHoe 3BaHue bpayH ompaBaall B IOJHOWH Mepe: IOMUMO
MEPEBOIOB JBYX MOBECTEH M HECKOIBKUX paccka3oB Pemuzosa, omy0su-
KOBaHHBIX B QHTJIOSA3BIYHON MEPHONMKE2, OH Hamucall 00CTOATEIbHOE
MIpeUcIIoBUe, KOTopoe, Hapsay ¢ pabotamu Mupckoro u Bumbsawmca,
MOYKHO OTHECTH K Jy4IIUM OOpazyuKaM aHTJIOSN3bIYHOW PEMU30BHAHBI.
B HEeM OH He TOJBKO YBICKATEIHHO U3JI0KUI OHOrpaduyecKie CBeICHUS
o PemmsoBe u pacckasan 06 nctopun OOGe3BenBonnaia, He TOIBKO AAJ
TOHKMW aHallu3 IEepPEeBEJCHHBIX UM IOBECTEH, HO U 00pHCcOBaj TBOpUE-
CKYIO0 MHJIMBUlyaJbHOCTb IIUCATENA, COOTHECS €€ C PyCCKOM JIuTeparyp-
HOU TpaguLuei.

B ornuuue ot npenmecTBEHHUKOB, kiaccukoB XIX cTonerus, koro-
PBIX, 10 MHEHHUIO aBTOpa MPEAUCIOBUS, «B IEPBYIO OUEepe/ib HHTEpPECOBa-
JIa MPOMaraHaa COIMOJIOTHYECKUX TCOPUH HIIH PEIICHUE OOIECTBEHHBIX
npoOiem», PemMu3oB «mpexnae Bcero — XyAokHHUK. Kpome Toro, oH
3peNblil XyJOXKHUK, TOCKOJIBKY B TIEPBYIO OUepe/ib 3a00TUTCS HE TOIBKO
0 TOM, 4TOOBI CO3JaTh KaK MOKHO OoJiee COBEPIICHHOE IPOHM3BEICHUC
UCKYCCTBA, HO U OTHOCUTCS K HEMY OTCTPAHEHHO, HE I103BOJISISL DMOLIUSIM
BMEIITUBATHCA B MPOIECC €r0 CO3JaHM; OH OCO3HAHO BRIOHpaeT, (hopMHu-
pyerT, a 3aTeM coOupaeT MO3auKy M3 CBOUX MaTEPHUAIOB»S3,

B 10 *&e BpeMs «3TO HE 3HAUUT, YTO PACCMOTPEHUE YEJIOBEUECKUX
mpobieM, TO, 9YTO HEKOTOPBIC Ha3Bajdu Obl TyXOBHOH CTOPOHOM KHUTH,
JUISl HEro BTOPOCTENEHHO, — yTouHsAeT bpayH. — PeMu30B He sBiseTcs
MOCJIEZIOBATENIEM JOKTPUHBI “UCKYCCTBO JJISI MCKycCTBa ». «JuTs pyc-
CKOr0 CUMBOJIM3May, PeMu3oB, o MHeHUI0 bpayHa, «BbIPOC 310pOBBIM
peOeHKOM, CBOOOIHBIM OT POIUTEIBCKOTO BIUSHUS. XOTs OH COXpaHSET
<...> CHUMBOJIMCTCKYI0 BEpy B MHAMBUAYAJIbHO-yTHJIUTAPHYIO IPUPOAY
UCKYCCTBa, OH SIBHO OCTAaBMJI TYMaHHBIE PEJIUTUO3HBIE YCTPEMIICHMUS,
K KOTOPBIM CHMBOJIM3M IPUBOAMII TAKUX aBTOPOB, Kak biok, n oOparui-
cst k 6onee pearbHOMY BOCIIPHATHIO OKPY>KAIOMICH €ro SKU3HM»S4.

B xonue npeaucnoBust bpayH noapoOHO H3JIOKHI CBOIO CUCTEMY
TPAHCKPHUIIIIMU PYCCKUX MMEH M CPOPMYJIUPOBAJ TNIABHBIH NPHUHIIMII,
KOTOPBIM PYKOBOJCTBOBAJICS, IPUCTYIasl K NIEPEBOAY PEMH3OBCKHUX I10-
BECTEH: «...aHTJMICKas BepCHs JOKHA ObITh TAKOW, KAKOW OHA BBIIILIA

2 «Caer cioBa» (The Light of Speech // The Dublin magazine. 1927. V. 2. Ne 1. P. 7-10),
«be3 matu munyT 6apun» (Five Minutes to Gentleman // The Dublin magazine. 1927. V. 2. Ne 1.
P. 11-13), «IToxap» (The Burning / trans. by A. Brown // The Calendar of Modern Letters. 1927.
V. 4. Ne 2. P. 6-12).

% Brown A. Preface // Remizov A. The Fifth Pestilence and The History of the Tinkling
Cymbal and Sounding Brass: Ivan Semyonovitch Stratilatov, trans. from Russian by Alec Brown.
London: Wishart, 1927. P. xvi—xvii.

% Tbid. P. xvii, xviii.
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Obl U3-1oJ1 repa camoro PemusoBa, ecinu Obl OH, OcTaBasich PeMH30BbIM,
BJIAJIeJ1 aHVIMMCKUM S13bIKOM U IIMCAJI O PYCCKOM KU3HHU JIJIs1 aHTJIIMYaH» 55,

Hecmotps Ha To, uTO0 [IpenTtucy padora bpayna nonpasuiace, «u3na-
HUE OONMYUTEIBHBIX U, 10 TOTJAIHUM IIPEICTABICHUAM, OOrOXyJIbHbIX
npou3sBeeHu PeM1u30Ba, K TOMY 7K€ SIBHO HE CYJIMBIIMX KOMMEPUYECKOTIO
ycrexa, pelleHo OblIo He MNpeanpuHuMaThb. llepeBon peMH30BCKHX
noBecTel ObLT HaledaTaH JIUIb B 1927 1. B JeBOpaIUKaIbHOM H3/1aTeb-
ctBe “Yumapt u K°” (Wishart & Co) nepekymnusiiem npaBa Ha U3JaHUC
y “YHarto 1 Yunnac” 3a 164 ¢pynra 5 mmnnunaros u 10 nencosy [7, c. 353].

AHTIJI053bI4HAs IIpecca He OCTaBWJIa 0€3 BHUMAHMS OYEPEIHOE H3-
JaHUE «BO3MOXKHO, BETMYANIIIECIO U3 HBIHE JKUBYIIUX PYCCKHX POMaHU-
cToB»®. [IpaBaa fanexko He Bce KPUTUUYECKUE OTKIMKH MOTJIM BIOXHOBUTh
AQHTIIMHCKUX KHUTOYEEB, TOCKOJNBKY Jake OJaroeaaTeabHO HACTPO-
€HHBbIE PELIEH3EHTHI, OChINasi KOMIJIMMEHTAMH «BEJIMYaiIlero u3 HbIHE
JKUBYIIMX PYCCKUX IUCATEei», AaBaly MOHATH: JAJEKO HE KaxIoMy
MpUAETCA [0 BKYCYy TeMaTHKa €ro Mpou3BeIeHH, paBHO KaK M BecbMa
CBOCOOPA3HBIN CTHUIb — «CYIOPOXKHBIHM, Y3JIOBATHIN, (pIerMaTHUHBINY,
CTHJIb, KOTOPBIN «H3ITyYaeT IMMOYTH SIPOCTHYIO (BHIOCO(HUIO, BCIIBIXUBACT
u rpemut ¢ KapiieiineBckoil MOILBIOY», TOJIBKO «YUTATENIU, Yl UHTEpeC
K XYJOXKECTBEHHOM JHUTepaType BBIXOAUT 32 OrpaHUYEHHBbIE DPaMKH,
HOJIydYart, 10 KpaifHel Mepe, Moab3y (HONY4YUTh YAOBOIBCTBHE TYT BPST
JIM BO3MOXKHO) OT U3yU€HUs IepeBojia, caenaHHoro Anekom bpayHom»o7.

IIpumepHo B ToM ke nyxe Bblckazaics Puuapn Ilapk, onapusiunii
aBtopa «IIsToit 513861 1 «HeyemMHOTO OyOHA» KHCTIO-CIIaJIKON perieH3ueH.
[Ipu3naB, uTO nEpeBeEHHbIE NIOBECTU PeMu30Ba «HECOMHEHHO, spKUe
U MOITHBIE», YTO «OHU CUUTAIOTCS JTYULNIMMH OOpa3laMH €ro MpO3b»,
OH TYT K€ OIOBOPMIJICS: «...TPYAHO CKa3aTb, KaKk MHOI'O OHU MOI'YT
3HAYUTh JJIsl THOCTPAHHOI'O YUTaTeNlsd — JUJIs J000ro, KTO HE 3HAKOM
C PYCCKOH NPOBUHIIMAJIBHON JKU3HBIO 10 PEBOJIIOLUYU UJIU C IPUUYAAMU
PYCCKOM JTUTEPaTypPHOM TpaJuLIMK CO BPEMEH 3apOKIACHHUS CUMBOJIU3MA.
Uurarensb, KOTOPOMY [IOHPABUJIICS [IEPEBOJ €0 paHHEro poMaHa ‘“Hacsl”,
CTOJIKHETCS 3/1€Ch C ropas3io OOJIBIIUMHU TPYAHOCTAMHU <...> AHIIMH-
CKHMI 4YHMTaTelh, NIOKWUPOBAHHBIH OOOOIICHHONH KapTHHOW POCCHICKOM
MIPOBUHLMAJIBHONW JKU3HU, HE IOYYBCTBYET HHMYEro, KPOME TOLIHOTBHI,
yputas “IlaTyo 3By »oS.

% Ibid. P. xxv.
% Famous Russian Novelist // Aberdeen Press and Journal. 1927 October 18. P. 2.
7 The Genius of Remizov // Dundee Courier. 1927. December 20. P. 9.

% <Charques R.> Remizov in English // Times Literary Supplement. // 1927. November 17
(Ne 1346). P. 835.
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Anana bmsnna, corpynHuka ocHoBaHHoro [.K. YecreproHom
xKypHana «Jxu-Keit3 Yuknm», comepkaHue PEeMU30BCKUX IIOBECTEH,
JIECTBUTENBHO, HIOKUpOBao. «[1aBHOE BIieUaTIieHUE NMPU YTEHUU 3TOMI
KHUTH, TIOXOXKeH Ha “Ymucca” [[)olica ecnu HE 1O MaHEpe, TO MO COAEp-
KAHUI0, — KAJIOCTh K aBTOPY, CO3HAHUE KOTOPOTO OTATOLICHO OpeMEeHEM
OecIyIoHON HeNPUCTOMHOCTH, yXkKaca U OJAMHOYECTBa», — HauaB CBOIl
OT3BIB C OOJUYHUTEIBHOM HOTHI, OH CpaBHMI aBTOpa «lIsATOi S3BBI»
¢ «pedopMaTopoM-KaIbBHHACTOM, YbIO TONABICHHYIO YyBCTBCHHOCTH
MBI MOKEM OOHApY’KUTh B CIaJOCTPACTHOCTHU €ro pedei, OCy K IaI0IUX
HENPUCTOMHOCTbY, U OOBHUHSI €r0 B CMAaKOBAaHUU H300pa)kaeMbIX MM
MopokoB: «Ero nemp — oOIUYUTH MOPOKH, O KOTOPBIX OH numer? Ho
9TO eMy He yJaeTcs. MO)KHO BBICMEUBATh [NIYIIOCTb UM KOPPYILHUIO, HO
TOJIBKO HE 37100y WJIU CaAUCTCKYIO )KECTOKOCTh: OHHM HE BXOAHT B cepy
caTupb»®. «[aBHOE JOCTOMHCTBO KHUI'H, — SI3BUTEJIBHO 3aMedall KpU-
THK, — B TOM, YTO HY uynuTarenu “MOpHUHT NOCT”, HU ynTarenu “Jleinu
repajpl’ HE y3HAIOT M300paKeHHYIO B Hell kapTuHy. ['epon Pemusosa,
BobpoB nnu Ctpatunaros, mano koro 3auHrepecyiot». (I[Ipu sTom on
nojaraii, 4To B «IIATOH s3Be» «paccka3bplBaeTCs O KU3HU MaJICHBKOI'O
npoBuHIHANBHOTO Topoaka Ctynenen B CoBeTckoit Poccumy».)™

AMepHKaHCKHE PELICH3EHTbI, OTKJIMKHYBILIUECS Ha HbIO-HOPKCKOE 13-
JaHue cOOPHUKA, B OOJBIINHCTBE CBOEM OBIITM HACTPOCHBI CKEIITHUYECKH.

[lo mHenuto kputuka Aptypa bpayna Pynma (Ruhl, 1876—1935),
«“IlsTas s3Ba” PeMu30oBa — 3TO JIAKOMCTBO JUJIsI T€X, KTO HHTEPECYETCs
“KHUTaMH, KOTOPbIC OTINYAIOTCS OT IPYTUX’, KAK TOBOPUTCS Ha OOJIOXKKE,
a He 0OBbIYHAs MUIIA JAJIst OOBIYHBIX JH0/IeH. UTeHne poMaHa B OpUTHHAJIE,
rZie M30LIPEHHO-3aKOBBIPUCTBIN CTHJIb aBTOpa MMEET CHEeLU(PUUECKYIO
HAI[MOHAJIFHYIO OKPACKy, a TeM 0oJiee — PYCCKHMH, ISl KOTOPBIX €ro
030pHBIC BBICKAa3BIBAHUS O TOM H CEM MOTYT OBITh BOCHIPHHSTEI BO BCEH
WX MOJIHOTE, HECOMHEHHO, AaCT OOJIbIIE, YeM 3HAKOMCTBO C aHTJIMHCKIM
NIEPEBOIOM 4YMTaTeJel, KOTopsle MMET o Poccunm BecbMa CMyTHOE
npencrasienue. [lepeBomuuk, r-u Anek bpayH, mpozaenan cBow padboTy,
CTOSl HA KOJIEHSIX U YTKHYBLIMCH JOOM B IbLIb, TaK YTO, 10-BUJAUMOMY,
K TEKCTY aBTOpa OTHECIIHCH ¢ Togobaromieit 3abotoil. B myumem ciyuae,
Pemu3zoB, nmoxoxxe, B30aJITbIBAET BOJY B OYEHb I'PSI3HOM JIyKULE» .

Eme pesue BrIckazanach 0 KHHTE «HauboOJee PyCCKOTO M3 PYyCCKUX
nucarenein aMmepruKaHcKasi mucaTebHUIA U nepeBoaquuna badert JIgiu

% A.B. <Bland A.> Rec.: The Fifth Pestilence, together With the History of the Tinkling
Cymbal and Sounding Brass, and Ivan Semyonovitch Stratilatov. L.: Wishart, 1927 // G.K.’s
Weekly 1928. January 21. P. 915.

0 Ibid.

"' Ruhl A. Books of Special Interest // Saturday Review of Literature. 1928. V. 4. May
12. P. 866.
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(Deutsch, 1895-1982): «M3HauanpHas TPYAHOCTh, MEIIAlOIIas Hacla-
JKJIaThcss PeMU30BBIM B IEpEBOJIE, 3aKIIOUACTCS B TOM, YTO €T0 CTHIIb
MPAKTUYECKN HEBO3MOXKHO BOCIIPOM3BECTH Ha JAPYTOM s3bike. OTBpaTH-
TeIIbHBIC IePCOHAXH PeMI30Ba Tak ke y>KaCHBI, TaK )K€ Y POJTUBBI, TaK K
CKYYHBI, TaK K€ U300MIIYIOT JIbsBOJIbCKUMH HEJICTIOCTSIMU U a0Cy pIHBIMH
HETIPUCTOMHOCTSAMHU, KaK ¥ BCE B PYCCKOM XyA0KECTBEHHOU JINTEpaType.
Ho B HUX Tak MHOTO mambe-Maiie. [1o-HacToseMy OHU HE BBI3BIBAIOT
OTBpAIICHUSI, TOCKOJIBKY HE BEPHIIIb B X CYIIIECTBOBAHUEH 2.

AHOHMMHBIA peneH3eHT u3 «KHuKHOro 0003peHHs “HL}O—IZOpK
Taitmc”», ompenenuBmnii PeMH30Ba «Kak CHMBOJIHCTa C OTTEHKOM
CTPaHHOTO, “NOANOIALHOr0” JI0CTOEBCKOro», 0TI JOJKHOE €ro JapoBa-
HHUIO: «...KaKUM ObI UpEe3MEPHBIM HU ObLIT PEMU30BCKUN MaHLEPHU3M, €TO
COYMHEHMS, 0COOCHHO paHHHE, 3aCIY)KUBAIOT BHUMaHHUS — B OTIUYHUC
OT paboT ero nocienoBareneid. HecMOTps Ha Bce CBOM BBIKPYTACHI, OH,
HECOMHEHHO, TaJaHTIWBBIM MHUCATENb», — W IPHU3HAJI, YTO «OH Mpe-
BOCXOTHO M300pa)kaeT arpecCHBHYIO MOILIOCTH, 37100y W MOPOYHOCTH
MPOBUHIIMATILHON KU3HWY», HO B TO e BpeMs 3a0paKoBaJ ero MmoBECTBO-
BaTEIIbHYIO MaHEPY B IICJIOM:

Vcropus m3maraeTcs HApOYHUTO NPHUYIIUBO, C HHYEM HE ONpPaB-
JaHHBIMH JUIMHHBIMHM OTCTYIUICHHSIMH, HEOXXUJAHHBIMH BCTaBKaMH
u T1.1. [loxknonHuku PeMn3oBa OT 3TOro B BOCTOpTe: OH, BHAHTE IIH,
oOpallaercss O CBOMM MaTepHalloM «KaK HENPEeB30HJICHHBIH MacTep
Mo3auKu». s OOBIYHOTO TIOOHTENS JIUTEepaTyphl YTEHHE MpeBpalia-
€TCsl B HEIIPEPBIBHOE pacllyThIBaHUE y3110B. 11 3TO 10cagHo, IOTOMY UTO
B paccka3e eCThb OTPBIBKH, KOTOPBIC OYeHb d(P(PEKTHB W IPOU3BOAAT
riny0Ookoe BrnedamieHue. Ecinu Obl PeMu30B OblLI MEHEE «OPUTHHAJIEHY,
OH, 0€3YCIIOBHO, ObIJT ObI OYCHb HHTEPECEHT3.

PasymeeTcs, cpeau OT3bIBOB HAa KHUTY ObUIM M XBajeOHBIC, TaK YTO
IIpyu XKCJIAaHUN HUX BIOJHE MOXHO 6LIHO 6LI HUCIIOJIB30BAaTh B KAa4Y€CTBC
PEKJIAMHBIX aHHOTALMH JJIsI MATKOOOJIOKEIHBIX MIEPEU3TaHuil (€Cau Obl
TAaKOBBIE BOCIIOCJICIOBAJIN):

«IIsTas sA3Ba» — KHUTA MIEPBOCTEIICHHON BaKHOCTH, ATO KJIaCCUKA
KaK pPyCCKOW, TaK W €BPOIEHCKON muTepaTypsl <...> HeT comHeHmit
B TOM, 4TO PeMH30B — BEJIMKHUN XYJOKHHUK. MacTepCcTBO U 3KOHOM-

2 Deutsch B. Rec.: The Fifth Pestilence, together With the History of the Tinkling Cymbal
and Sounding Brass, and Ivan Semyonovitch Stratilatov N.Y.: Payson & Clarke, Ltd., 1928 //
New York Herald Tribune (Books). 1928. April 22. P. 12.

> A Russian Stylist // New York Times book review. 1928. May 13 (Ne 25677). P. 17.
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HOCTb, C KOTOPBIMM HaIMCaHbl IOBECTHU, HACBIIEHHOCTb CTHUJIS, CBOEO-
Opa3ue MHPOOITYIIEHHS U CPEICTB H300paKEHHU s — BCE 3TO JENACT ero
Beiatonumest nucateneM. OH, kak u T.®. [loyuc™, ¢ KOTOPBIM y HEro
€CTb HEKOTOPOE PpOJCTBO, NyXOBHBIH peanucT. B HeM ecTb uTO-TO
ot riay6uns! JloctoeBckoro, 1omopa I'oross, nponunarensHocty Yexosa
u uyBcTBa Mepbl Typrenesa. Ero npeBocxoqHo HaM 1ozajl IEPEBONYHK,
Anex bpayH, ubs aHTIMiicKas BepCHs OTIMYAETCS HACTOIBKO BblAEPHKaH-
HOIT aTMocdepoif, 9To ee HUKOT/AA He MPHUMeNIb 3a nepesos. [-H bpayH,
OUYEBHHO, Jy4YIIU NepeBoqYuK PemMu3oBa; Mbl HazeeMmcs, YTO BCKOpe
OH IT03BOJTHT HAM 03HAKOMHTECS C TBOPYECTBOM ITHCATeNsI TOApoOHee’;

[Ipobneckn YUCTOTO TEHHS OCBEMIAIOT 3Ty KHHUTY, HECMOTPS Ha TO
YTO HEKOTOPBIE AMH30/bl HABEBAIOT CKYKY. HO HAaCKOJIBKO XkKe OHa sipka
1 OIIHM3Ka K )KM3HHU, HACKOIIBKO YeTKO BBIIEIAIOTCS €€ MePCOHAXKH: TParu-
KOMUYHBIE, O1aropoHo-yoorue odurareay NpoOBUHLIHAIBHOIO POCCUI-
CKOT0 Toposia. PeMI30By mpucymu 4epTsl TUKKEHCOBCKONH MaHEpHL. ..,

«IIsaras s3Ba» cunrtaercs meneBpoM Asekces PemusoBa, KOTOporo
MHOTHME KPUTHUKH HA3bIBAIOT BEJIUUYAWIINM U3 HBIHE )KUBYIIUX PYCCKHUX
nucaTesied, W, YuTasg ero B IPEBOCXOAHOM IE€PEBOAE, MOXKHO JIETKO
NOHATh, B YEM CHJIAa 3TOro aBTopa. Kak u B OONBIIMHCTBE TBOPCHHIM
BEIIMKHMX PYCCKUX MHcarelei, 31ech nzobpaxena Poccust, nzobpaxen
(haTanUCTHYECKHI PYCCKUI MEHTAJIUTET; KPOME TOT0, 3TO TPOU3BEICHHE
o0azaeT KauecTBOM, KOTOPOE OTIMYAET €ro OT APYTHX: KOJOPUTHBIM,
UJIMOMATUYECKUM U Pa3TOBOPHBIM CTHUJIEM, KOTOPBIM aBTOpP BJIAJEET
BUPTYO3HO. HUKTO M3 TeX, KTO XOUYeT MO3HAKOMHUTHCS C JIYUYIIMM B CO-
BPEMEHHOW PYCCKOH JIUTEparype, HE MOXET IMO3BOJIHUThH cede MpOHTH
MMMO 3TOW KHUTH".

YBaXUTENbHBIN HMHTEpec K PemMu30By BhICKa3all U IIOTIAHICKUN
KPUTHK, TIOAT W TiepeBoauuk JaBuH Mrioup (Muir, 1887-1959). On
ocrniopuI MHeHUEe bpayHa u Tex KpUTHKOB, KTO cTaBuiI PeMu3oBa Ha OfHY
nocky ¢ JlocroeBckum — «OueBuaHO, 4T0 PemMn3oB — mnucarens ¢ opu-
THHAIIBHBIM W TPOTECKHBIM BOOOpaKEHUEM, OTHOBPEMEHHO BOCXUTH-

™ Teomop @paucuc Ioyuc (Powys; 1875-1953) — aHmmiickuil nucarenb BaUIMHCKOTO
npoucxoxaenus. s npoussenenuii [loynca xapakTepHbl IPUTYEBOCTD U AJJICTOPH3M.

> Famous Russian Novelist / Aberdeen Press and Journal. 1927 October 18. P. 2.

76 Rec.: The Fifth Pestilence and The Tinkling Cymbal and Sounding Brass. By Alexei
Remizov. Tr. by Alec Brown. L.: Wishart, 1927 // New Age. 1927. V.42. Ne 2 (November 10).
P.23.

77 Rec.: The Fifth Pestilence. By Alexei Remizov. L.: Wishart, 1927 // The Chicago tribune
and the Daily news. 1928. February 20. P. 5.



H.T. MENbHUKOB. « CTPAHHBIN, BOJIbHOM IBETOK B BOJIOTE PYCCKOM JKU3HU. ..» 243

TENIbHBIN U “BBI3BIBAIOIINI pa3apakeHNne”; HO OH, IT0-BUIUMOMY, TAK XKe
MaJjo conocTaBuM ¢ JlocroeBckuM, Kak Katpur Mauchung — ¢ Dmumm
BbponTe: oH He Toro macmraba U 00JaAaeT JUIIb Majlod TOJHMKOU €ro
CUJIBI», — U TE€M He MeHee OJIarOCKJIOHHO PEKOMEHJ0BajJ €ro KHUTY
K TPOYTEHUIO, BBIPA3UB HAJECKAY, UTO «OCTAJbHBIE IPOU3BEACHUS
PemuzoBa OyayT nepeBeAeHbl: Cys 110 UMEIOIIMMCS JaHHBIM, €ro Bpsij
JI1 MOYKHO Ha3BaTh BEJIMKHUM ITHCATENIEM, OJIHAKO OH, OYEBHIHO, yBJIEKa-
TEJIbHBINA, OPUTHHAIBHBIA U O4eHb 00Pa30BaAHHBIN YEIOBEK, HHTEPECHBIN
KaK CBOMM BeChMa CBOCOOPA3HBIM, a HHOT/IA U MM0-HACTOSIIEMY MOLTHBIM
BOOOpakeHUEM, TaK U FPPEKTHBHOCTHIO M HOBH3HOM CPENCTB, KOTOPHIC
OH UCIOJIB3YET JJIs €r0 BRIPAKEHU NS,

Heyromumeriit «mmocon O6e3BenBonmana npu J[Bope Cent-/[xeiimey,
MHOI'0 CIEJIaBUIMHI AJIs BbIXO/la KHUI'H, Ha cell pa3 He JaJl pa3BepHYThIN
OT3BIB, a JINLIb YIIOMSHYJI €€ B INTEpaTypHOM 0030pe, I1ie, Cpeiu mpoye-
r0, PEKOMEHIOBAJI YUTATEISIM «COBEPIICHHO 04apOBaTEIbHBIN» COOPHUK
«KHura menseas», Kyla BOLUIM NEPEBOABI HECKOIBKUX «HEMOApaxae-
MBIX CKa30K PemMu3oBa 0 )xMBOTHBIX» («Measemtorikay, «KonapiOenbHas
neHby, «3aitunk MBanbu» u «3asubs ry0a»)™. HazpaB Aneka bpayHna
«TEePEBOTYMKOM HUCKIIOYUTEIBHBIX JOCTOMHCTBY, @ «BBIOOD BYX IIECB-
poB PemuzoBa 0coOeHHO ymauHbIMY», MUPCKHUI TOXKYPHII €0 H APYTUX
AHTJIMICKUX KPUTHKOB 33 «COBEPILIEHHO HEYMECTHBIE CpaBHEHHUs» Pe-
mu3oBa ¢ JloctoeBckum: «PeMn30B, 0 KpaliHel Mepe B 3THUX MOBECTHX,
JKUBOTHUCYET cyry0o0 pyCcCKHe XapaKTepbl U crieliupuueckyto armochepy,
a He sIBiIsieTCs, 10100HO JIoOCTOEBCKOMY, cO3/1aTelleM 00LIeUeI0BEeYECKUX,
BEJINYABO-TPArHYECKUX U BO3BBIIICHHO-UPPEATBHBIX JEMOHOB».

CripaBelsIMBOCTH pajyl 3aMETHM: B CBOUX PYCCKOA3BIYHBIX CTAThIX
Mupckuii npuumcian PemuszoBa K «3akoHHBIM nOTOMKOM JlocTo-
€BCKOro»®!, a aHMIOA3bIYHbIE KPUTHUKH, nucaBume o «lldaroit s3Be»
u «HeyemHOM OyOHe», Ha ceil pa3 He OTPaHUYUBAINCH CPABHCHUSIMU
¢ JlocToeBckuM, a Tak WJIM MHAY€ MBITAJIUCh NMPEACTaBUTH TBOPUECTBO
Pemun3oBa B HpPHUBBIYHOM ISl YUTATEJIEH JIUTEPAaTypHOM KOHTEKCTE,
000raTHB MaJUTPy PEMHHHUCIICHIIUI 1 aCCOUUAIA YIOMUHAHUSIMH KaK
coBpeMeHHBIX aBTOPOB (/xoiica, [loynca), Tak ¥ KJIaCCUKOB aHTJIMHCKOM

8 Muir E. Rec.: The Fifth Pestilence and The Tinkling Cymbal and Sounding Brass. By
Alexei Remizov. Tr. by Alec Brown. L.: Wishart, 1927 // The Nation & The Athenaum. 1927.
V. 42. Ne 3 (October 22). P. 122.

" D.S.M<irsky> Rec.: Solitaria. By V. Rosanov. Translated by S. Koteliansky. L.: Wishart,
1927: The Fifth Pestilence, together with The History of Tinkling Cymbal and Sounding Brass,
Ivan Semenovitch Stratilatov. By Alexey Remisov, translated from the Russian with a preface
by Alec Brown. L.: Wishart, 1927; The Book of the Bear. By Jane Harrison and Hope Mirrlees.
L.: Nonesuch Press, 1927 // The Slavonic Review. 1929. V. 7. Ne 20. P. 457-458.

8 Tbid.

81 Cessmononx-Mupckuii J]. Kpurnueckue 3ametku // Bépersr. 1928. Ne 3. C. 155.



244 JINTEPATYPHBIN ®AKT. 2026. Ne 1 (39)

nuteparypsl ([dukkenca, Kapneiins). (A ogna u3 coctaButenbHul « KHH-
'y MenBes», dunosor Jxeitn Dinen Xappucon (Harrison, 1850—1928)
B IIPEUCIIOBUM cpaBHUBala PeMusoBa ¢ D30m0M: «...co BpeMeH J3oma
HUKTO C TAKUM BKYCOM HE IHcall 0 3BepsiX (0COOEHHO O MeABENsX), KaK
PeMuzop»82.)

Bonee ocMbIcieHHBIMY ObUIM U TPAKTOBKHM KOHKPETHBIX IEPCOHAKEH,
B yacTHOCTH, Iporaronucta «Ilsaroit s38b». Eciiu Onbrun B cBoeM «Ily-
TEBOIUTENEe» BbICTaBIAI boOpoBa B MOJIOKHUTEIBHOM CBETE — YYTb JIU
He poBUHIMATBHBIM [IpomeTeem («Ero mpoTecT mpoTUB OKPYKAIOIINX
cu1 6e3MOJIBEH, HO HEYMOJIUM. DTO IUraHTckas 00opbda OHOr0 HEMHO-
TOCJIOBHOTO YEJIOBEKA CO 3JIOM MHUPA, MOTJIOTUBIIETO AAXKE €ro XKCHY
u neteil. B Tparnueckux ueprax repos JIErko y3HaTh caMoro aBTopay [14,
p. 286]), — TO B peneH3UsAX Ha COOPHUK 1927 I. BBICKa3bIBAINUCH IPSIMO
[IPOTHUBOIIOJIOXKHBIE CYXKACHUS: IPOTUBONOCTABIISASI YECTHOIO CIIYXKaKy
Bob6poBa mgukoBaThIM OOBIBATENSAM NpOBUHIMANBHOrO CTyaeHNA, KpH-
TUKU OTAABaJIM IPEANOYTEHHE MOCIEIHUM, CUUTAs, YTO AOOPOIAETENIH
BobpoBa «mano 4To 3Ha4YaT», a «UICHBI COIUAIBHOTO KIIy0a, HECMOTPS
Ha BCIO CBOIO IOAJIOCTh U CKOTCTBO, BCE €ILE OCTAIOTCS JIFOJbMUNS,

VMeHHO 0H TTIaBHBIN 371011 pEMHU30BCKOM MOBECTH, EAMHCTBEHHBIN
HacTosmui 3nonei, — yrBepxknan P. [apk. — [oyemy? Iloromy uto
ero ocobasi 100poJETENIb — CaMbIil OECUCIIOBEUHBIH ¥ HaMMEHEe MPOo-
CTUTENbHBIN U3 rpexoB. boopoB OecuenoBeueH. boOpoB — msTas s3Ba.
<...> C BBICOTHI CBOEH YECTHOCTH OH CMOTPHUT Ha BCEX CBBICOKA <...>.
U 510 HempusiTHE YETOBEYHOCTH — AOCONIOTHO OE3HPABCTBEHHO, 3TO
Cylllasi yyMa B YEJIOBEYECKHX B3aMMOOTHOIICHUIX. BoT mouemy bobpo-
Ba MOCTUTAET MpaBeAHAas Kapa cyaAbObIS4.

CxoxuM 00pa3oM HMHTEPHPETHPOBAT ABTOPCKYIO MO3UIMIO U aHO-
HHUMHBIN perneH3eHT n3 « Kamknoro o6o3penus “Hpro-Mopk Tatimc”»:

BoOpoB, — YHMHOBHHK, OTJIMYAIOIINICA 0€3yNPEYHON YECTHOCTHIO,
KOMIIETEHTHOCTBIO U npodeccuonannzmoM. Ho 3To coueraercs B HeM
C XOJIOJTHOM OecyesloBeYHOCThI0. XOTSl OH HUKOMY HE IPUUYHUHSET BpeJa,
Bce ero 0OsITCS M HEeHAaBUJAT (1a elle U KJICBELyT Ha Hero). 3a/bIXxasich
B Tps3HOW arMocdepe BpaxaeOHOCTH, OH COBEPIIACT FOPHIUUYCCKYIO
omunOKy, KOTOpasi y>KacHO MydaeT ero W MpUBOAUT K rubenu. Bech

82 The Book of the Bear: Being Twenty-one Tales Newly / trans. by Jane Harrison and Hope
Mirrlees. L.: Nonesuch Press, 1927. P. X.

8 Famous Russian Novelist / Aberdeen Press and Journal. 1927. October 18. P. 2.
8 <Charques R.> Remizov in English... P. 835.
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ropoJl TOPKECTBYET, U PeMu30B, KaxeTcsi, HAXOJUT B 3TOM KaKylO-TO
CTpPaHHYI0 MOpaJbHYIO CIIPABEJIMBOCTD: 3TO Haka3zaHue bobpoaa 3a ero
HEUYEJIOBEYECKOE COBEPILIEHCTBOS.

Aok

[IpumeyarenbHO, YTO OT3BIBBI Ha JIOHAOHCKOe u3maHue «llsaToi
s3BbI» U «HeyemHoro 0yOHa» MosBUIUCH B BO DpaHINK: HA CTpaHULIAX
mapcenbckoro xypHana «Jle Kaite mio Crooa» u mapuXcKoOro exeHe-
JeJbHUKA «3BeHO», B 1920-e — onHOro U3 BeAyLIUX JIMTEPATypPHBIX
W3IaHUH pyccKoro 3apy0exns. 1 pycckuii, u hpaHIly3cKUl perieH3eHThI
BBICOKO OLEHWIM TpPyH nepeBoguuka. «lIpekpacHblii mpumep TOYHOMH,
BIYMYHMBOW Mepeaadd, BHUMATEIbHOW K M3ru0aM TeKCTa, TOHYANHIIUM
JBHOKCHHSIM M €]1Ba YJIOBUMBIM HAMEPEHHUSM MBICIU», — HaxBaJMBall
kputuk Mapcenb bpuon (Brion, 1895-1984)8¢: «IlepeBon, npeacrasisiB-
NI HEMMOBEPHBIC TPYIHOCTH, MCIOJHEH OYEHb XOPOII0», — BTOPHII
emy aBTop «3BeHa»®”. Ho B To Bpems kak bpuon (mouurarens Pemusona,
MOCBATHBIIUNA €My HECKOJIBLKO CTaTel) MPOI0JIKaI PacChaThCs B KOM-
MJIMMEHTaX aBTOpY, 00JaAalolEMy «OCOOBIM TaJlaHTOM NPUBHOCHUTD
(haHTAaCTUYECKUI AJIEMEHT B CaMyI0 OOBIJICHHYIO KHU3Hb, TO 00pamniasich
K O0’KECTBEHHOMY, TO K JIEMOHHYECKOMY»SS, ero pycCKMil Kojuiera pac-
KPUTHKOBAJT U «IOBOJBHO KAIPU3HYIO» OPayHOBCKYIO CHCTEMY INEpeaa-
YU PYCCKUX MMEH, U COCTaB COOpHHUKA: «... EnBa nM MOXKHO IpHU3HATH
YIa4HON CaMyl0 MBICIIb — TMPENOJHECTH AHTIUHCKOMY YHTATEN0 Kak
pa3 “Ilsryro s3By”. IIpousBeneHre 3TO €1Ba JIM JIOCTYITHO MHOCTPAHILY
6e3 MoIpOOHOr0 KOMMEHTapHs (KOTOporo T. bpayH He maeT), 1 MOXHO
oracartbcsi, YTO OHO aBTOXTOHHOCTBIO CBOEH OTIyTrHeT nmyOiauKky ot Pe-
MH30Ba, TOTJIa KaK, IpH 0oJiee yJauHOM BBIOOPE, OH MOT ObI OBITh OLICHEH
I10 3aciyram U 1o Ty cTopony Jla-Manma»®.

Kakoii BBIOOp peMHU30BCKHX MTPOU3BEICHHH ObLIT OBI O0JIee yIauHbIM
KPUTHK HE MOSICHUJI, OIHAKO €0 OIIAaCEHU 1 OKa3aJIUCh HE O€CTIOYBEHHBIMU.
BbIxo 1BYX KHUT, BCTPEUSHHBIX PA3HOPEUYHBBIMU OT3bIBAMH KPUTHKOB,
nyOIUKalMK B )KypHaJIaX U aHTOJOTUsX HAa HEKOTOPOE BpeM s PUBJIEKIIN
K PeMu30By BHUMaHUE aHTITMHCKHUX 3CTETOB M AK€ CO3/1aJIM EMY PEHOME
«HOBOTO KyMHUpa “BBICOKOJIOOBIX» (TaK OKPECTUIIN TUCATENSI B HOBO3E-
JIAHJICKOM e)XXEHeNlebHUKe, B pyOpuke «KHUTH W KHUTOTIOOBD», TIE

85 A Russian Stylist // New York Times book review. 1928. May 13 (Ne 25677). P. 17.

8 Brion M. Une traduction anglaise d’Alexei Rémizov // Les Cahiers du Sud. 1928. Ne 100
(Avril). P. 315.

8 A. Menxos <Kanmop M.J1.> Peu.: The Fifth Pestilence, together with the Tinkling
Cymbal and Souding Brass, by Alexei Remizov // 3Beno. 1928. Ne 3. C. 181.

8 Brion M. Une traduction anglaise d’Alexei Rémizov. P. 316.
8 A. Meaxkos <Kanmop M.J1.> Per.: The Fifth Pestilence... C. 181.
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coobmasnock o ero Busute B JIOHIOH)?. Cpeau aHTIIMICKUX MUCATENeH,
3aMHTEPECOBABIINXCSI TBOpUeCTBOM Pemu3zoBa, Obut u [Ixeitmc [xotic
(ecnu BepuUTh TpETheMY U3BOY HAOOKOBCKOH Onorpaduu Duapro dumnaa,
KOTOpBIN TepenaeT BocnmoMuHanuss HabOokoBa o ciryuallHON BcTpede
¢ aBTopoM «Ynuccay B koH1e 1930-x: « Bunute nu, y [{xolica cioxxuiocsh
BIIEYATIICHUE, 4TO PeMn30B 3HaunM Kak nucatenb» [12, p. 188]), «Ilsras
3By MPOM3BEJIA CHIBHOE BIICYATIICHHE HA MHUCATEIbHUILY-(PEMUHUCTKY
CunsButo Tayncenn Yopuep (Warner, 1893-1978), o uem Ta moBenaina
B muchbMe OT 5 mioHsA 1928 r. pomanucty [lpBuay l'apHeTTy (KOTOpHBIH
no3HakomuJicst ¢ PemusoBeim B [lapuxke 6narogaps Xappucon): «IIpowa
PemuzoBa. On MeHst coBepuieHHO omenomul. “Ilgrast s3Ba” momoOHa
nocjeHeMy B3Iy Xpucrta, KoTopelii oH ¢ Kpecta Opocun Ha mup,
Korja HacTynuia TbMa. HUKTO HUKOra He paccka3blBajl MHE O HEM, U 5
B CBOEM BBICOKOMEPHH MPEIIOI0KIIIA, YTO OH POCTO €1e OAMH U3 3TUX
YHBUIBIX PYCCKUX. Yapiib3 TOBOPHUT, YTO BbI C HUM BCTPEUATUCH U UTO OH
TTOX0XK Ha 00€3bsHY.. . »0L.

B nenom tuTaHmyeckue yCUIUsS PEMHM30BCKHUX «IIOJIIPEIOBY», KOTO-
pbI€ «CTPEMUIIUCh U3MEHUTDH BKYChl OpUTAHCKON MyOJIMKH — 3aMEHUTh
OputaHckuii sHTy3ua3M K Torcromy, JloctoeBckoMy u UexoBy MOJCpHH-
CTCKUM TIpuUcTpacTueM k PemuzoBy» [16, p. 190], He yBeHUATUCH YCIIEXOM:
3aBOCBATH AHTJIOSN3BIYHBIN KHIDKHBINA PHIHOK M 3aKPEMUTHCS B COZHAHUU
aMEepUKaHCKUX U OPUTAHCKUX YUTaTeed «Hanboee pycCKui U3 pyccKux
nycaresnei» He cMor. Uepena aHIVIMICKUX MEPEBOIOB «3aMEYaTesIbHOTO
PYCCKOro aBTOpa», 0 KOTOpol nucai MUpCKuii, okazajgach He CIUIIKOM
nnuHHOM. B 1930-e¢ y PemuzoBa He BBIILIO HU OAHOW KHUTHM Ha aHTJINH-
cKoM si3bIKe. [IprunH ObLI0 HECKOIBKO.

3a PeMH30BBIM 3aKpenuiIach pernyTamus «OJHOTO U3 CaMbIX Hemepe-
BOJIMMBIX IUcaTeneiiy. 3nanus ero «aBTOXTOHHBIX)» KHHUT, IOCTPOEHHBIX
Ha «yCTapeBIIeM» TOPEBOJIOLMOHHOM MaTepHalie, OblI YOBITOUHBIMH,
YTO HE CJIMILKOM BJOXHOBJISJIO MOTEHIMANbHBIX M3JaTeneii’2. A nony-
KaTh M COONA3HATB MX CTAJI0 HEKOMY: K KOHITY 1920-X r1aBHBIA peMHU30B-
CKHH umIpecapuo, «mmocon Oode3sensonmana rnpu J[Bope Cent-Ixermen,

% Books and bookmen // Otago Witness. 1928. June 5 (Ne 3873). P. 78.
! Letters of Sylvia Townsend Warner. L.: Chatto & Windus, 1982. P.14.

2 B 4aCTHOCTH, HMEHHO 3THMH OOCTOSTENBCTBAMHU MPEACTABUTEIb H31aTEIbCTBA
«Pyrmux» IepOepr Pun motuBHpoBai cBoii otka3 bearpuc Ckort, B 1943 r. npejarasuiei
U3aTh TOM PEMH30BCKO#1 1po3bl. HanmomuuB, yTo kHUra 1927 r. okaszanach «poBajbHO», Pu
PE30HHO 3aMETHII: Y aHAJIOTHYHOTO H3/IaHNs B HACTOSIEE BPEMsI HE ObUIO ObI TyUIIHX [IAHCOBY.
«IIpounssenenus PemnsoBa, — 00OBSCHsII OH EPEBOUHIIE, — MO-BUAUMOMY, OTHOCSTCS K THITY
[IOYTU HENEePeBOIUMBIX, TOCKOIbKY HMEPeBOJ HE MepeaeT TeX THHIBHCTUYECKHX KauecCTB,
OT KOTOPBIX TaK CHJIBHO 3aBUCST JOCTOMHCTBA OpPUTHHANA. B CIOXHUBIIIXCS 00CTOSTEIBCTBAX
MBI CYMTAEM, YTO HE MOXKEM PEKOMEHJI0BaTh Bam mpojomkarh nepeBojl ClIeIyIoIero TomMa
npoussenennit Pemusosa. OxHako MbI Beceraa OyaeM paJsl paccMOTpPeTh Mo0ble apyrue Bamu
TIpeUIOKEHUs»; UT. 110: [16, p. 196].
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oXJajen K cBoeMy MpoTexe. «OOmEeHne U COBMECTHAS JESITEIBHOCTD
OKOHYMJIMCH JIMYHBIM, @ BO3MOXKHO, U UJCOJOIMYECKUM OTYYKIECHUEM,
10 KpaliHeil Mepe co cTOpOHbI MUPCKOro, KOrzia €ro TepIEeHUe He BhLIEP-
JKaJI0 HEeNPEeKpalaoluXcsl, HA30MIMBbBIX U HaJJOEIMBBIX IPOChO Pemu-
30Ba» [11, c. 339]. K Tomy ke ¢ cepeaunnl 1920-x rT. uHTEpEC 3ama HON
myOJUKY K SMUTPAaHTCKUM IHUCATEIAM PE3KO yIal: pyccKas JuTepaTypa
cTaJjla acCOUMMUPOBaThes Mpekie Beero ¢ nucarensimu Crpansl COBETOB.
«CoBetrckasi auTepaTypa 3aBOEBbIBaJIa BeIyIIME MO3ULUU KaK B yHH-
BEpPCUTETAX, TAK U B U3JaTeIbCTBax 3amnajga» [3, c. 359], a nepeBogumnKH,
yIpaBIIsieMble «HEBUIUMOW PYKOU PBbIHKa», MOCIEUIMIHN YAOBIETBOPUTh
3anpocel myonuku. Tot xe Anex bpayn mocine HeynauHONH HMONBITKH
nopabotarh nepeBoj «Oiny», 3aTE€SHHBI PEMU30BCKUM MOKJIOHHUKOM,
nucareneM M nepeBoquukoM Brnagumupom dukconom (1900-1929)%,
oOpatwiics kK npousBeneHusM b. [TunpHska®, JI. Jleonosa®, H. Octpos-
ckoro®, YO. TerasgHOBAY".

Ynomunanus o PemusoBe, riaBHbBIM 00pa3oM, O €ro JOPEBOJIIO-
LIUOHHBIX IPOU3BEICHUSX, U3PEAKA BCTPEUAIOTCS B AHIJIOSA3bIYHOU
neuyaru Havana 1930-x rr. (ormetum crathio «HoBble TeHIeHIIMHU
B PYCCKOI MUTEpaType» U3 MEIbOYPHCKOH ra3eTsl «DUmIK»: ee aBTop,
pacckasplBasi aBCTPAJUMCKUM YHUTATENsIM O PYCCKOM CHMBOJIH3ME,
OCHOBHO€ BHUMaHUE yJAelus PeMusoBy, ube BIUAHUE «IO CHX IOP
3aMETHO B TBOPYECTBE COBPEMEHHBIX PYCCKUX IMHUCATENei», U ero
Hambojee XapakTepHOMY MPOM3BEACHUI0O — «IIPUUYANIHBO (aH-
TAaCTUYECKOH W B TO JK€ BpeMs IMOPA3UTENBHO MOLIHOI» MOBECTH
«IIaTas s3Ba»®s. OgqHAKO BCKOPE €T0 UM UCUE3aET U3 aHIJIOSA3bIYHON
nepuoauku. «OOUH U3 HEMHOTMX HECOMHEHHBIX I'€HHUEB COBPEMEH-
HOM Poccum» BbIDAJaeT U3 KOHTEKCTA aKTyaJlbHOH JIMTEpaTyphl
U OKOHYATEJbHO CTAHOBUTCH «IOCTOSIHBEM JOLEHTa»: COCTAaBUTEJEH
AQHTOJIOTHH U aBTOPOB y4eOHBIX MOCOOMII MO PyCCKOH CIIOBECHOCTHYY,
rae GUrypupyeT Kak mpeacTaBHTENb JIUTEPATyPHOTO «ILTIOCKBAMIICP-
¢dexTyma», okaszaBIIMi, Hapsay ¢ AHapeem benbIM, 3HaUHUTEIbHOE
BJIMSIHME HA MHOTMX COBETCKUX aBTOPOB.

Enuncreennas xuura PemusoBa smurpantckoro nepuoza, «Oms»,
ObLTa IepeBezieHa 03 ero BenoMa 1 BBIILIA yike mociie Bropoit MupoBoit

%3 06 UCTOPHHU HECOCTOSIBIIETOCS M3/IAHUS JIMKCOHOBCKOTO MepeBoia cM.: [16, p. 198-199].
%% Pilniak B. The Naked Year. N.Y.: Payson & Clarke Ltd, 1928. 305 p.

% Leonov L. Skutarevsky. L.: Harcourt, Brace and Company, 1936. 468 p.

% Ostrovsky N. The Making of a Hero. L.: E.P. Dutton & Co., inc., 1937. 440 p.

7 Tynianov Yu. Death and Diplomacy in Persia. L.: Boriswood, 1938. 357 p.

% R.A.P. Recent developments in Russian literature // The Age. 1932. April 9. P. 7.

% B mOCIeBOCHHBII Mepro Hanbosee ComepKarelbHbIN 04epK 0 TBopyecTBe Pemnzosa
nan ero gaBHui nmountarenab M. Ciaonum. Cwm.: [15, p. 229-233].
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BOMHBI, CTapaHUsIMU €ro mouuTaTenei: nepeBonunibl bearpuc CkorT
n cnaBucra Jlxopmxka Pusu (Reavey, 1907-1976), BbIcTynHUBIIETO
B KauecTBE aBTOpa MpeaucioBus. B ctarbe PuBH BronHEe 000CHOBAaHHO
FOBOPUJIOCH, 4TO «Auekcell PeMH30B Majlo M3BECTEH AHIJIOSN3BIYHOMY
YUTATENIO» M B TO JKE BPEMSI OH COBCpIICHHO 3a0bIT B COBETCKOI
Poccun: «PemuzoBa He myOJIMKYIOT, €ro TBOPYECTBO HE OOCYIKIAIOT,
XOTS 3a IOCIEAHME JECATHb JIET BO3POAWICA UHTEPEC K LEJIOMY pAdy
nucaTesieil cTapliero HOKoJIEHUs»'0. B oTiauuue OT IBYX TOBOEHHBIX
KHUT, u3fanue 1947 r. He BbI3BAJIO HUKAKOW PEaKIMU B aHTJIOS3BIYHOMN
npecce. «Ilucarens Kanmpus30B U HACTPOEGHMI, B OJHO U TO K€ BpeMs
CCHTUMCHTAJIBHBIH U IIYyTJINBBIM, SpPyJUPOBAHHBII M OOJC3HEHHO
HATYPaJUCTUYHBINA, IKCLUEHTPUUYHBIA M COCTpalaTeibHbId, HO Mpexae
BCEr0 — HEYJIOBUMBII», — Kak artecToBan Pemunsosa Pusu'?!, — siBHO
He OBl CO3BYYEH HACTPOCHHUSAM W YasHHUAM aHIJIMHCKUX YuTaTeleH,
TOJIBKO 4TO MNEPEKUBIIUX BTOpyr0 MHUpPOBYI0 BOMHY M BCTyIaBLIMX
B HOBYIO BOITHY, XOJIOIHYIO.

Brmpouem, u B 1UTEpaTypHOM MHpE PycCKOro 3apyOexkbs Pemuson
ObLJI, YTO HA3bIBACTCS, «UY>KMM CPEAHM CBOMX», Ha YTO C FOPEUbI0 yKa-
3pIBAll U CaM IMHcaTelb (B MOCICBOCHHOW aBTOOMOTpaduvecKoi mpose
U MUCbMaX JOBEPEHHBIM KOPPECHOHIECHTaM), U €ro HpeJaHHble, XOTs
U HE CJIMIIKOM MHOIOYUCIIEHHBbIE IOKJIOHHUKHU. «Y1rpekas COBETCKYO
Poccuto B ToM, 4TO OHa nozBepriia U NpoAoJKaeT noaseprarb Pemusosa
OCTpaKu3My, MBI, 3apyOCKHBIC PYCCKHE, HC MOXKEM IOXBAaCTaThCs TEM,
YTO IO 3acilyraM OUeHWIM PemMu3oBa WM caeianu CKOJbKO-HUOYIb
CCPBE3HYIO TOMBITKY Pa3o0paThcsi B €r0 TBOPYECTBE, — Kasyics (TOX
crmycTs mocie cmeptu mmcareis) I. CtpyBe, — maxke ecind B OyayIieM
SMUIpaLUs U MOXKET 3anucartb PemuszoBa B CBOM KyJBTYpPHBIH aKTUB.
PemuzoBa Maio YMTarOT, O HEM HEMPOIOPLUOHAIBHO MaJlo HallUCAHO»!02,

«CBouM» OH cTan Uil (QpaHIly3CKOM JUTEpaTypHOH SnuThL. [Jpué
ns Pomens, XKan Iloman, Mapcens Apian (Kpyr aBTOPUTETHEHIIETO
xypHana «Hysens peBio dpance3» u uznarenscTBa «lanmumapy), Heo-
tomuct XKak MaputeH u croppeanuct AHAp> bpeToH B paBHOH cTeneHu
«3aMHTEPECOBAINCH PEMHU30BCKUM JIMIIA HEOOIINM BBIPAKEHBEM, — UTO
JenaeT uM decTb»!. OnpHako auTepatypHas penytauus A.M. Pemusosa
Bo ®OpaHuuM, UCTOPUS IEPEBOJOB U U3JAHUI €ro NmpousBeleHUH, 0co-
OCHHOCTH UX PEUENIUH B NPYIKU3HCHHOU (hpaHIy3cKOH ((PpaHKOS3BIU-

10" Reavey G. A Note on the Author // On a Field Azure. By Alexei Remizov. Transl. by
Beatrice Scott. L.: Lindsay Drummond Limited, 1947. P. 1, 2.

101 Tbid. P. 6.

12 Cmpyee I O Pemuzose. K rogosumse co JHs cMepTH // BeCTHHK pyCCKOTo CTYAEHYESCKOTrO
XpuctuaHckoro aswxkenus. 1958. Ne 50 (3). C. 12.

18 [1laxoeckas 3. B nouckax Habokosa. Otpaxenus. M.: Kuura, 1991. C. 128.
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HOW) mpecce — 3TO, KaK BBIPa3uics Obl MU3BECTHBINA MUCATEINb, «MOTJIO0
OBl COCTaBUTH TEMY HOBOT'O paccKasa, — HO TCICPEIIHUN paccKa3 Halll
OKOHYEH.
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